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KIRISH (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida
qadimgi turkiy adabiyot namunalari, ularning o‘rganilishi va boshqa masalalar
olimlarning doimiy diqqat markazida bo‘lib kelmogda. Qadimgi yozma
yodgorliklarning gandaydir adabiy tasavvurlar mahsuli emas, balki tom ma’nodagi
yozma adabiyot namunasi ekanligini, ularning turkiylaming ilk badily tafakkuri mahsuli
sifatidagi mohiyatini aniglash muhim ilmiy muammo bo‘lib qolmoqgda. Ushbu yozma
adabiyot — moniylik (“Xuastuanift” va bir qator moniylik she’rlari), shomonlik (qadimgi
turkiy — run yozma yodgorliklari), buddaviylik (“Oltun yorug*”) namunalari orqali butun
davr adabiyotining umumiy manzarasini ifodalay olishi haqidagi nazariy fikrlar
rivojlandi. Bu davr adabiyotining asosini shomonlik, moniylik, buddaviylik kabi diniy
ogimlar ta’sirida yaratilgan badiiy 1jod namunalari tashkil etganligi, ularning o°ziga xos
xususiyatlar va turkiy adabiyot taraqqiyotidagi o‘mini topishda ham muhim ahamiyat
kasb etadi.

Dunyo adabiyotshunosligida, xususan, turkologiyada qadimgi turkiy yozma
yodgorliklarning mazmun-mohiyatini ochib berish, ularni har tomonlama chuqur tadqiq
etish va bu boradagi yangiliklari 1lmiy jamoatchilikka ma’lum qilishga alohida e’tibor
qaratilmoqda. Bu sohada munosib xizmat qilayotgan olimlar ishlarining ilmiy
o‘rganilishi ular orgali bu borada amalga oshirilgan 1lmiy tadqiqotlar umumlashtirilishi,
ularning soha taraqqiyotidagi o‘rni va roliga baho berilishi, umumiy tasnif, qiyosiy tavsif
ishlari bajarilishi, ilmiy yangilik, mavjud kamchiliklar aniglanib istigbolli yo*‘nalishlar
belgilanishi hamda sohani takomillashtirish bo‘yicha ilmiy-amaliy tavsiyalar ishlab
chiqilishi uning maxsus bir yo‘nalish sifatidagi rivojiga asos bo‘ladi.

Mamlakatimiz mustaqilligi ajdodlarimiz qoldirgan adabiy meros, umuman, badiiy
jjod namunalari hamma davrlarda ham iymon-¢’tiqod butunligi, chinakam madaniy
hayot barqarorligi uchun xizmat qilishini yana bir bor tasdigladi. Aynigsa, bugungi fan-
texnika rivojlangan, innovatsiyalar yetakchilik qilayotgan globallashuv davrida
adabiyotning, shu jumladan, qadimgi turkiy yozma yodgorliklarning ahamiyatini
ko‘rsatish bu yodgorliklar ga’riga singdirilgan dunyo tuzilishiga oid tasavvurlar, olam,
tabiat va “sirli kuchlar”ga bo‘lgan munosabat doimo xalqimiz falsafiy qarashlari, badiiy
tafakkuri, dunyoqarashini shakllantirishda muhim manba bo‘lib xizmat qilganligini
yoritib berish umummilliy gadriyatlarni o‘rganishga qo‘shilgan muhim hissa bo‘ladi.
Zotan, “Ilm-fan bilan shug‘ullanish, yangi kashfiyot va ixtirolar qilish igna bilan quduq
qazishdek gap. Shunday ekan, bu mashaqqgatli sohada fidokorona mehnat qilayotgan
olimlarimiz mehnati tahsin va rag‘batga munosib”!. Bu borada mashaqqatli mehnat bilan
shug‘ullangan va bu ishni og‘ishmay davom ettirayotgan olimlarning ilmiy tadqiqotlari
natijalari sohaning bugungi bilim darajasini shakllantirishga xizmat qilib kelmogda. Shu
bilan birga, o‘zbek turkologiyasi vakillarining tadqiqot ishlarini ilmiy-qiyosiy metodda
tekshirish va ularga xolisona baho berish; mavjud tadqiqotlar bo‘yicha umumiy tasnif
va qiyosty tavsif ishlarini olib borish; sohada amalga oshirilgan ishlarning mohiyati va

1 V36exucton Pecny 6mxacu [pesuaeata [ILM Mup3uéeBHHHT MAMIAKATHME? €TAKIH HIM-(DaH HamosHmatapu, darmap
AKATICMITICH aB30JIapH, XyKYMAaT ab30JIapH, BAa3UPJIK Ba HAOPAIAp, AABJAT B KAMOAT TAIIKIIOTJIAPH BAKUIUIAPH, CTAKIH
oyl YKyB 10pTiIapu pexropiaapu OmmaH 2016 iimx 30 aexkaOpb KyHu OYmO YTraH yupamysaa cy3narad HyTKH // «Xaik
cy3m», 2016 tinm, 31 nexadps.
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ko‘lamini aniglab, hali yetarli yoritilmagan jihatlarni belgilash mumkin. Shuning uchun
sohada amalga oshirilgan va amalga oshirilishi kutilayotgan ilmiy-amaliy ishlarning
mohiyati va ko‘lami kabi masalalarni yanada chuqurroq tadqiq etish zarurati yuzaga
kelmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini tashkil
etish to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan
Yangi O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi Farmonlari, 2017-yil
18-apreldagi PQ-2894-son “Alisher Navoiy nomidagi O‘zbekiston Milliy bog‘i
hududida Adiblar xiyobonini barpo etish to‘g‘risida”, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son
“Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga
oshirilayotgan keng qamrovli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha
qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi Qarorlari hamda mazkur faoliyatga tegishli
boshga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu
dissertatsiya tadqiqoti muayyan darajada xizmat qiladi.

Tadqiqot mavzusining respublika fan va texnologiyalar rivojlanishining
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya Respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining [. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy,
iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda, innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishi doirasida amalga
oshirilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida gqadimgi
turkiy yozma yodgorliklarning o‘rganilishi yuzasidan muayyan ishlar amalga oshirilgan.
Xususan, N.Y.Bichurin, L.N.Gumilev, S.V Kiselev, S.G.Klyashtorniy, [.V.Stebleva,
L.P.Potapov, A.M.Sagalayev, R.N.Bezertinov, N.A Alekseyev, 1.S.Gurevich,
D.V.Cheremisin, M Eliade, A.Bisenbayev, S.A.Kaskabasov, Y.Kalafat, B.O‘gel,
A Inan, M.Seyidov? kabilarning qadimgi turkiy yozma yodgorliklarning o‘rganilishiga
doir ishlari e’tibor va e’tirofga loyiqdir. O‘zbekistonda esa Fitrat, A.Qayumov,
N.Rahmonov, Q.Sodiqgov, M.Mamatqulov, R.Alimuxamedov, N.Jo‘raqo‘ziyev,
H.Allamberganov® kabi olimlar qadimgi turkiy yozma yodgorliklar tadqiqi yuzasidan

2 Bruypun H. 5. Cobpanue cenenmii 0 Hapoaax, oburasmmx B Cpenneit Asuu B apeBrme Bpemena. — M., — J1.: Usn, AH.
1950; I'ymunes JLH. pesnne Tropku. — M.: Hayxka, 1967; Kucenes C.B. pesrsast ucropust F0xuoi Cubupu. — M.: Uzn,
AH. 1951; Ksmrropuerid C.I'. [TaMATHHKH JPEBHCTIOPKCKON MHCBMCHHOCTH M 3THOKYJBTYPHAS UcTOpHA LICHTpatsHON
Asmm. — CII6.: Hayka, 2006; O°sha muallif Mudonormieckne CIOKETHI B JPCBHETIOPKCKHX IAMSTHHKAX //
Tropromormaeckuii cOopruk. — M.: U3, AH. 1981; Crebmesa M.B. JKusap u quTeparypa 10 HCIAMCKHX TIOPKOB. — M.:
Bocrounas mreparypa PAH. 2007; TToramos JLIT. Axnratickuii mamanmsM. —JI.: Hayka, 1991; Caramaes A.M. Mudonorus
H BCPOBAHMA anTanies. LIcHTpamsHO-a3narckue Bimsaamst. — Hosocubupek: Hayka, 1984; beseprunos P.H. TenrpuancTso
- peIrus TIOPKOB B MOHTOII0B. — Kazans. Coso, 2004; Anexcees H.A. Pannue (hopMBI peTHTUH TIOPKOSI3bIMHBIX HAPOIOB
Cubupu. — HoBocuOupek: Hayka, 1980; Osha muallif. IlamarmsM TEOPKOM3EMHBIX HApoaoB CubOupu. — HoBocHOMpCK:
Hayka, 1984; TI'ypesmu M.C. KocMOTOHMYECKHE NPEICTABICHHUS W MEPEKUTKH TOTEMHUYECKOTO KyJIbTA Y HACEICHHA
Onerekckoro paiiona // Coserckas stHorpadmsa. — M., 1948, Ne3. — C. 128-131; Uepemucun J.B. K upaHO-TIOPKCKIM
CBMAM B oOmactu mudonornm. OormHA YMmad m muuueckas nruma / Hapogsr Cubupu: WCTOpHA H KyJIBTYpA.
— Hosocubupck, 1997; 3mmame M. Kocmoc u ucropusa. — M.: Tporpecc, 1987; bucendace A. Mubl JpeBHEX TEOPKOB.
— Ammara, 2007, Kackabacos C.A. Kazaxckaa HeckazouHag mpo3a. — Amvara: Hayka, 1990; Kalafat Y. Dogu Anadolu’da
Eski Tiirk Inanclarinin izleri. — Ankara. AKM. 1999; Ogel B. Tiirk mitolojisi. Cild-III. — Istanbul. TTKB. 1971; Inan A.
Tarihte ve Bugiin Samanizm. — Ankara. TTKB, 1972; Catimmzos M. “T's311 mejynrdy  HyH Tancju. — baxer. Komumik, 1984.
* Abnypayd @urtpar. DHr 3CKH TypK amaOuéTH HamyHamapu. — TomkeHT: Mymro3 cy3, 2008. — B. 244; KaroomoB A.
Kagmvmar obmmamapn. — TomkeHt: Amadmér Ba campar Hampuétd, 1972, — B. 168; O‘sha mmallif. Kyn terun
éaropmurugard kudauk ¢3yB. Acapmap. 10 sxkmwammik. 10 sxwnn, — Tomkert: MymTos 3, 2013, — B. 142; Paxmonos H.
Kynrernn émHomacu mostukacu. // Ymmac obumanap. — Tomkent: ®an, 1989. — B. 490; O°sha muallif. Paxmoros H.
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0‘z kuzatishlarini bayon qilgan. Olimlar tomonidan O‘rxun-Enasoy yodgorliklari,
ko‘hna bitiktoshlarning o°ziga xos jihatlar, turkiy yozma yodgorliklar tili, adabiy tilning
yuzaga kelishi va tiklanishi, turkiy xalglar adabiyoti, turkiy adabiyotning qadimgi davri,
Turk xoqonligi davlatchilik tarixi, undagi til va adabiyot masalalari va boshqa jihatlari
yuzasidan monografik tadqiqotlar ¢’lon qilingan, biroq o‘zbek adabiyotshunosligida
qadimgi turkiy yozma yodgorliklarning O°zbekistonda o‘rganilishi yuzasidan alohida
tadqiqot ishi olib borilmagan. Ushbu dissertatsiya ana shu dolzarb masalaga
bag‘ishlangani bilan shu paytgacha bajarilgan tadqiqotlardan farglanib turadi.

Tadqiqot mavzusining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining
ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya Guliston davlat
universitett ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq Ne27 “O‘zbek adabiyotshunosligining
dolzarb muammolari” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadqgiqotning maqsadi o‘zbek adabiyoti tanxida qadimgi turkiy yozma
yodgorliklarning tutgan o‘rni va ahamiyatini turli jthatdan talqin va tadqiq etgan o‘zbek
turkologlarining ilmiy ishlarining ko‘lamini yoritish, sohada amalga oshirilgan
ishlarning tadriji, ularning ilmiy-amaliy ahamiyatini aniglash va belgilashdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:

qadimgi turkity yozma yodgorliklar mukammal poetik tizim, aniq mafkuraviy
konsepsiya va badily umumlashtirish darajasiga ega yirik adabiy jarayon ekanligini
ochib berish;

O‘rxun-Enasoy  yodgorliklarining o‘zbek adabiyotshunosligidagi  tadqiqi
masalasini tahlil qilish, tadqiqotchilarning mazkur yo‘nalishdagi faoliyatim yoritish;

Nasimxon Rahmonov tadqiqotlari, xususan, Kultegin, Bilga xoqon, Bo‘min va
Istami xoqon obrazlarining talqin qilinishi, tadqiqotchining gahramonlar tavsifida
qo‘llangan tayyor formulalarning mavjudligi haqidagi ilk qarashlarini ochiglash;

Momniylik she’riyatiga oid tadqiqotlarning yetakchi xususiyatlarini aniglash,
“Xuastuanift” asarining qadimgi turkiy mifologik garashlar bilan bog‘ligligini dalillash;

qadimgi turkiy buddaviylik she’riyatiga doir garashlar tadqiqi, “Oltun yorug*”
asarining o‘rganilishi va asarning turkiy yozma adabiyot taraqqiyotidagi o‘rni
to‘g‘risidagi ilmiy qarashlarni yoritish.

Tadgiqotning obyekti sifatida gqadimgi turkiy yozma yodgorliklar yuzasidan
kuzatishlar olib borgan o‘zbek olimlarining turli janr va mavzulardagi ilmiy tadqiqotlari
olingan.

Tadqiqotning predmetini qadimgi turkiy yozma yodgorliklar yuzasidan amalga
oshirilgan ilmiy ishlar va ularning o0°ziga xos xususiyatlari tashkil etadi.

Tadqiqotning usullari. Tadqiqot jarayonida analitik, sintetik, qiyosiy-tarixiy,
qiyosiy-tipologik va struktural tahlil kabi usullaridan foydalanilgan.

Kannvuit xurmariap. — Tomkent: Fadyp Fynom rommaarn A raduér Ba casbar, 1987. —b. 432; O‘sha muallif. Pyxusitaarn
Hyp Mypoau. — TomkenT: A. Konupuii Homuaaru xank mepocu, 2002. — b. 128; Comuros K. Kyk Typk Outnkiapu: MaTH Ba
VHUHT Tapuxuii TankuHA. — TomkenT: [llaproryrocnuk nacTHTYTH, 2004, — B. 144; O°sha muallif. Ocku Ty pkuit Oururiap.
— Tommkent, 2009. — Bb. 168; O°sha muallif. Typkuit é3ma &xropmuxmap Twiw: aga0MA THIHHHT F03ara KEJIHIOH Ba
tukaaanmm. — Tomkent: [apkmryHocmik wHCTHTY TH, 2006. — B, 207; Mamatqulov M. Qadimgi turkiy adabiyotda to‘rtlik
va marsiya. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2006, — B. 57; O*sha muallif. Kaguvru Ty pruii amaduér noerukacu. — ['yamcToH,
2008. — b. 92; Ammyxamenos P. Kagumru Typk-MOHHUH agaduétn Mandagapu. ©un. an. mok. ... aucc. aBropedepar. —
Tomxent, 2016. — B. 91; X¥paky3ues HU. Kagumru typkuii €3Ma Earopinukiap Ba TYPKHH (DOIBKIOPIA KOCMOTOHHK
vupogorut. Oun. pan. gok. (PhD) ... mucc. — Tomkent, 2018. — b. 158; Anmambepranos X, Kaaummru Typkuit azaduétaa
radpuTaOuuit THMCOIAP TapakkueTh. Omn. pan. gok. (PhD) ... mucc. aTopedepar. — Tomkent, 2019. — b, 54.



Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

o‘zbek adabiyotida qadimgi turkiy yozma yodgorliklarga nisbatan shakllangan
adabiy-tarixiy, badiiy-estetik 1lmiy qarashlar asosida yodnomalar fagat yozma
an’ananing boshlanish bosqichi emas, balki mukammal poetik tizim, aniq mafkuraviy
konsepsiya va badiity umumlashtirish darajasiga ega yirik adabiy jarayon ekanligi, ularda
tarixiy voqelik badiiy talqin orqali umumturkiy madaniy meros shakliga keltirilganligi
isbotlangan;

qadimgi turkty yozma yodgorliklar yuzasidan tadqiqot olib borgan olimlar,
xususan, A Fitrat, A.Qayumov, A Rustamov, G‘ Abdurahmonov, N.Rahmonov va
Q.Sodiqovlar tadqiqotlarida ushbu yodgorliklarning badiiylik konseptlari, janr
xususiyatlar, tili hamda stilistik jihatlari asosiy rakurs ekanligi aniglangan;

Kultegin, Bilga xoqon, Bo‘min va Istami xoqon obrazlarining yakka shaxs emas,
balki ideal davlat va xalq yetakchisi timsoli sifatida talqin qilinishi, gqahramonlar
tavsifida qo‘llangan tayyor formulalarning mavjudligi haqidagi ilk qarashlar
N.Rahmonov nomi bilan bog‘ligligi dalillangan;

O‘zbekistonda moniylik va buddaviylik adabiyoti namunalari xususida tadqiqot
olib borgan olimlar yodgorliklarning poetikasi, janr imkoniyatlari, kompozitsiyasi,
obrazlar tabiati, ritmik sistemasi, mifologik qonuniyatlarini aniglaganligi isbotlangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari:

O‘rxun-Enasoy yodgorliklarining jahon turkologiyasida o‘rganilish holati tadqiq
qilingan, mazkur yo‘nalishda bajarilgan ishlar ko‘lami aniglangan;

qadimgi turkiy yozma yodgorliklarning O‘zbekistonda o‘rganilishi ilmiy asosda
tekshirildi, olimlarning yondashuvlari va talqin qilish tamoyillari asoslab berilgan;

qadimgi turkiy moniylik she’riyati tadqiqi yuzasidan bajarilgan tadqiqotlarning
yetakchi xususiyatlari belgilangan;

“Xuastuanift” asarining adabiyotshunoslik nuqtayi nazaridan talqin etilishi,
asarning mifopoetik tafakkur bilan bog‘ligligi dalillangan;

qadimgi turkiy buddaviylik she’rlarining o‘rganilishiga doir adabiy qarashlar ochib
berilgan;

“Oltun yorug®” asarining o‘rganilishi va turkiy yozma adabiyot taraqqiyotidagi
o‘rni va ahamiyati asoslangan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi gadimgi turkiy yozma yodgorliklar bilan
shug‘ullangan olimlarning ishlari qiyosiy tahlilga tortilganligi, ularning ilmiy
tadqigotlariga munosib baho berilganligi, tadqiqot natijasida chiqarilgan xulosalarning
amaliyotga jorty etilganligi va vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglanganligi,
yechilishi lozim bo‘lgan muammolarning jahon adabiyotshunosligining eng so‘nggi
yutuglari asosida hal etilganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati yurtimizda qadimgi turkiy yozma yodgorliklarni tadqiq etgan
olimlarning ishlari maxsus o‘rganilganligi, O‘rxun-Enasoy yodgorliklari qadimgi turkiy
adabiyotning namunasi sifatida baholanganligi, moniylik va buddaviylik adabiyoti
haqidagi ilmiy manbalarning tahlilga tortilganligi hamda bu boradagi kuzatishlar o‘zbek
adabiyoti tarixini yanada boyitishga xizmat qilishi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati dissertatsiyada bayon qilingan xulosa va
tavsiyalardan oliy ta’lim muassasalari uchun mo‘ljallangan “Qadimgi turkiy adabiyot
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poetikasi”, “O‘zbek adabiyoti tarixi” kabi fanlardan darslik va o‘quv qo‘llanmalar
yaratishga, ma’ruza va seminar mashg‘ulotlari mazmunini boyitishda, bitiruv malakaviy
ishlari va magistrlik dissertatsiyalari yozishda, ma’naviy qadriyatlarimizning o‘rni
haqidagi ma’ruzalar o‘qishda foydalanish mumkinligi bilan 1zohlanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Qadimgi turkiy yozma yodgorliklarning
O‘zbekistonda o‘rganilishini qiyosiy tadqiq etish jarayoniga olingan ilmiy natijalar
asosida:

o‘zbek adabiyotida gadimgi turkiy yozma yodgorliklar mukammal poetik tizim,
aniq mafkuraviy konsepsiya va badiiy umumlashtirish darajasiga ega yirik adabiy
jarayon ekanligi, ularda tarixiy voqelik badity talqin orgali umumturkiy madaniy meros
shakliga keltirilganligi haqidagi ilmiy-nazariy xulosalardan Alisher Navoly nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti umiversitetida bajarilgan 113-2020042022-
ragamli Davlat ilmiy-texnik dasturi doirasida 2021-2023-yillarda bajarilgan “Turkiy
tillarning lingvodidaktik elektron platformasini yaratish™ amaliy grant loyihasi doirasida
foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetining 2024-yil 24-iyundagi 04/1-1658-son  ma’lumotnomasi). Natijada
O‘rxun-Enasoy yodgorliklarining o‘rganilishi hamda sohada amalga oshirilgan ishlar
orqali badity-estetik tahlillar mazmunining boyishiga erishilgan;

A Fitrat, A.Qayumov, A Rustamov, G‘ Abdurahmonov, N.Rahmonov va
Q.Sodigovlarning tadqiqotlarida ushbu yodgorliklarning badiiylik konseptlari, janr
xususiyatlar, tili hamda stilistik jihatlari asosiy rakurs sifatida o‘rganilganligiga doir
xulosalardan Alisher Navoly nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetida bajarilgan AM-F3-201908172 raqamli Davlat 1lmiy-texnik dasturi
doirasida 2021-2023-yillarda bajarilgan “O‘zbek tilining ta’limiy korpusini yaratish”
mavzusidagi amaliy grant loythada foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti umiversitetining 2024-yil 24-iyundagi 04/1-1657-son
ma’lumotnomasi). Natijada qadimgi turkiy buddaviylik namunalari tadqiqi xususida
amalga oshirilgan ishlar, O‘zbekistonda gadimgi turkiy yozma yodgorliklarning
o‘rganilishiga doir tadqiqotlarning miqyosi, yetakchi tamoyillari, yo‘nalishlari, o‘ziga
xosligi  va 1lmiy ahamiyatim  isbotlash masalalari loyihalash  asosida
takomillashtirilganligi ochib berilishiga erishilgan;

Kultegin, Bilga xoqon, Bo‘min va Istami xoqon obrazlarining yakka shaxs emas,
balki ideal davlat va xalq yetakchisi timsoli sifatida talqin qilinishi, gahramonlar tavsifida
qo‘llangan tayyor formulalarning mavjudligi haqidagi ilk qarashlar N.Rahmonov nomi
bilan bog‘ligligi, Shu bilan birga, o‘zbekistonlik olimlarning moniylik va buddaviylik
adabiyoti namunalarn bo‘yicha olib borgan tadqiqotlari natijasida bu yodgorliklarning
poetikasi, janr imkoniyatlari, kompozitsiyasi, obrazlar tabiati, ritmik sistemasi hamda
mifologik qonuniyatlari aniglanganligiga doir mulohazalardan Sirdaryo viloyat
teleradiokompaniyasining “Til — millat ko‘zgusi”, “Yangi O‘zbekiston farzandlari”
teleko‘rsatuvlart ~ ssenariysini  tayyorlashda foydalanilgan (Sirdaryo viloyat
teleradiokompaniyasining 2024-yil 16-oktabrdagi 291- va 295-son ma’lumotnomalari).
Natijada mazkur ko‘rsatuvlar yangi ilmiy-nazariy ma’lumotlar bilan boyitilib, ularning
ilmiy-ma’rifiy saviyasining yanada yuksalishiga xizmat qilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadqiqot natijalari 6 ta xalqaro va
3 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.



Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiyaning asosity mazmuni
yuzasidan 12 ta magqola, Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik
dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 7 ta
magqola, jumladan, 4 ta respublika hamda 3 ta xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, umumiy hajmi
144 sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Ishning “Kirish” gismida tadqiqot mavzusining dolzarbligi, zarurati asoslangan,
o‘rganilganlik darajasi yoritilgan, tadqiqotning maqsadi va vazifalari, obyekti, predmeti
tavsiflangan, respublika fan va texnologiyalari yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan,
tadqiqotning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari bayon qilingan, olingan natijalarning
ilmiy-amaliy ahamiyati ochib berilgan; tadqiqot natijalarini amaliyotga joriy qilish,
nashr etilgan ishlar hamda dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “O¢‘zbekistonda qadimgi turkiy adabiyotni
o‘rganish tarixidan” deb nomlangan bo‘lib, ishning “O‘zbekistonda O‘rxun-Enasoy
yodgorliklarining o‘rganilishi” nomli ilk faslida yodnomalarning o‘zbek olimlari
tomonidan tadqiq etilishi masalasiga chuqur e’tibor qaratilgan. Mazkur yo‘nalishda
yozilgan 1lmiy asarlar, tadqiqotlar va adabiy-nazariy garashlarning o°ziga xos jihatlari,
yetakchi tamoyillari tadqiq qilingan. Olimlarning ilmiy yondashuvlari, asosiy tadqiq
yo‘nalishlari, shakllangan an’analar o‘rganilib, muayyan nazariy xulosalar chigarilgan.

O‘rxun-Enasoy bitiklarining topilishi va o‘qilishi turkiy adabiy tafakkur tarixini
tubdan o‘zgartirgan hodisa bo‘ldi. Xususan, yodgorliklarni birinchi bo‘lib ilmiy
muomalaga kiritganlardan bir1 — rus tadqiqotchisi N.M.Yadrinsev bo‘lib, uning Sibir
ekspeditsiyalari davomida aniglagan yirik toshbitiklari turkologiya tarixida yangi
bosqichni boshlab berdi. Bilamizki, fanda olim topgan yodgorliklar nafagat tarixiy
ma’lumotlar, balki turkiy adabiy tafakkurning eng qadimgi yozma manzarasini aks
ettirgani bilan ham alohida ahamiyatga ega.

Ma’lumki, O‘rxun-Enasoy yozma yodgorliklari qadimgi turkiy adabiyotning ilk
namunalaridan biri hisoblanib, turkiy xalqlar adabiy tafakkurining shakllanish jarayonini
o‘rganishda muhim manba hisoblanadi. Mazkur bitiklar uzoq vaqt davomida, asosan,
tarixiy, epigrafik va lingvistik jihatdan tadqiq etilgan bo‘lsa-da, ularning badiiy-estetik
tabiatini, janr xususiyatlarini va poetik tafakkurini ochib berish masalasi
adabiyotshunoslikda nisbatan kamroq e’tiborda bo‘lib kelgan. Shu ma’noda
O‘zbekistonda olib borilgan tadqiqotlar ushbu yodgorliklarni faqat tarixiy manba
sifatida emas, balki qadimgi adabiy tafakkur mahsuli sifatida anglashga xizmat
qilganligi bilan ham ahamiyatlidir.

O‘zbek adabiyotshunosligida O‘rxun-Enasoy yodgorliklarini o‘rganish, avvalo,
Abdurauf Fitrat nomi bilan bog‘liq. U gadimgi turkiy yozma merosni o‘zbek adabiyoti
tarixining ajralmas qismi sifatida talqin gilgan ilk olimlardan biridir. Turkly yozma
yodgorliklar tadqiqi Fitrat ilmiy asarlarining salmoqli qismini tashkil giladi. “Devoni
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lugotit turk™, “Hibatul haqoyiq™, “Qutadg‘u bilig” kabi asarlar ustida qilingan ishlar
shular jumlasidandir®.

U - “O‘zbek adabiyoti namunalari” majmuasi orqgali O‘rxun-Enasoy bitiktoshlarini
0°‘zbek adabiyotshunosligiga olib kirgan ilk tadqiqotchilardan biri. Fitrat O‘rxun-Enasoy
bitiktoshlarini “feodallik davri adabiyoti” tarkibida o‘rganadi va bu davr adabiyotining
asosly xususiyatlarini tarixiy-estetik mezonlar asosida izohlaydi: “Bu davrning bizga
eson-omon kelgan eng burungi namunasi Yenisey Of‘rxunda topilgan
toshbitiklaridirkim, eng muhimlari milodiy oltinchi asrda ulug® bir davlat qurg‘an Tukyu
turklarining sakkizinchi asrdagi xonlari Bilka qoon bilan uning inisi Kulteginning
yodnomalaridir. Men bu kitobda feodalliq davrining birinchi namunasi etib, “Kultegin™
yodnomasidan bir bo‘lagini xulosa qilib oldim™. Olimning fikricha, mazkur davr
adabiyotida voqealar asosan yirik hukmdorlar, xoqonlar va harbiy arboblar faoliyati
bilan bog‘liq holda tasvirlanadi hamda ularda madh ruhi hukmronlik giladi. Shu nuqtayi
nazardan u O‘rxun bitiktoshlarini davr mafkurasi, davlat boshqaruvi va gahramonlik
ruhining badiiy 1fodasi sifatida baholaydi.

Fitratning muhim ilmiy xizmatlaridan biri shundaki, u O‘rxun-Enasoy bitiklarini
keyingi davr adabiy jarayonlari bilan uzviy bog‘laydi. Uning xoqoniy turkchasini
Chig‘atoy adabiy tilining manbay1 sifatida talqin gilishi va bu til gatlamining ildizlarini
aynan O‘rxun bitiklarida ko‘rishi® til tarixi bilan adabiyot tarixini bir butun hodisa
sifatida ko‘rganini anglatadi. Fitrat Radlov va Samoylovichlar bilan bahsga kirishib, oz
pozitsiyasini dalillar asosida himoya qilgani esa uning faqat sharhlovchi emas, balki faol
ilmily munozara ishtirokchisi bo‘lganini ko‘rsatadi. Shuningdek, Fitratning Fuod
Kuprilizoda bilan “Alp Er To‘nga” marsiyasi yuzasidan olib borgan bahsi ham
e’tiborlidir. Fitrat marsiyaning kompozitsion yaxlitligi, qofiya va vazn uyg‘unligi
masalasida Kuprilizoda fikrlariga tanqidiy yondashib, ikki bandning mazmunan
marsiyaga mos kelmasligini asoslaydi. Bu hol Fitratning qadimgi turkiy matnlarni faqat
tarixiy hujjat emas, balki badiiy asar sifatida tahlil qilganini tasdiglaydi.

O‘rxun-Enasoy yodgorliklarini adabiyotshunoslik nuqgtayi nazaridan chuqur tahlil
qilgan olimlardan biri akademik A.Qayumovdir. “Aziz Qayumov O‘zbekistonda
birinchilardan bo‘lib, islomgacha bo‘lgan davrda O‘rta Osiyo xalqlari ishlatgan yozuvlar
va ularda yaratilgan bitiglarni asl yozuvida o‘rganishni yo‘lga qo‘ydi™’, — deydi
Q.Omonov. Albatta, A.Qayumov bu e’tirofga loyiq. Uning ilmiy faoliyati ushbu
bitiklarm asl yozuvida o‘rganish, poetik tabiatini ochish va hozirgi o‘zbek tiliga badiiy
ruhda tabdil qilish bilan xarakterlanadi. A.Qayumovning yondashuvi Fitratdan farqli
ravishda matnshunoslik va tarjima nazariyasiga tayanadi, biroq u ham gadimgi bitiklarni
badiy-estetik hodisa sifatida baholaydi. Olimning ilmiy faoliyati bo‘yicha ilmiy
tadqiqotlar olib borgan adabiyotshunos R. Xaboxunova A.Qayumovning O‘rxun-Enasoy
obidalarining o‘rganilishi va turkologiya sohasidagi xizmatlarini tadrijiy
taraqqiyotlariga ko‘ra quyidagicha tasniflagan:

4 KypakynoB V. GUTPAT KaTuM Ty PK ATA0HETH XAKAAA // DCKH Ty PKHii THJI OUTHKIAPHHUHT YPTAHUIHIIH. OQKAPUITAH BA
Oynrycu muriap. —TomkeHr, 2024, — B. 93.

5 A6mypayd Dutpar. Y30ek anabuéti HamyHanapu. 1 xunx (Hampra Taiiépnosun O.Xampoesa). — Tomkent, 2013. — B.
32.

6 A6aypay ¢ ®urpar. Tannanran acapuap. 4 »xunn. — Tomxent: MasHaswsr, 2006, —B. 119.

7 Omonos K, KocuvikoH COMMKOBHHHT HJIM CYKMOKIAPHIATH MOPATIIM KEYMUIIH // ICKH Ty PKHI THI OUTHKIAPHHHHT
Yprauwmmmy: Oaskapuiaras Ba 0ynrycn mmiap. — Tomxkent, 2024. —B. 6.
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1. Rus va jahon adabiyoti namunalari bilan tanishuv bosqichi va tabdil qilish
faoliyati.

2. Qadimgi turkiy yozma yodgorliklar tadqiqiga doir ilmiy ishlarning yozilishi.

3. O‘zbekiston FA Qo‘lyozmalar institutida mazkur yodgorliklarni o‘rganuvchi
bo‘limning tashkil etilishi.

4. O‘rxun-Enasoy obidalari tadqiqi yo‘nalishidagi shogirdlarning yetishib chiqishi®.

A.Qayumovning qadimgi turkiy bitiklarni o‘rganishdagi faoliyati uning chuqur
lingvistik bilimini, matnshunoslik malakasini va tarjima nazariyasiga doir ilmiy
salohiyatini yaqqol namoyon etadi. U yodgorliklarni o‘zbek adabiy tiliga tabdil qilish
jarayonida so‘zlarning fonetik va semantik o‘ziga xosligini saglashga alohida ¢’tibor
bergan. Olim bu hagda shunday yozadi: “O‘sha she’rlarning o‘ziga xos eshitilishi va
tuzilishini ko*proq saglashni istab, anchagina so‘zlarni o‘zicha qoldirishga to‘g‘ri keldi.
Masalan, “budun” so‘zi “xalq” tushunchasinmi bildiradi. Um shundayicha “budun”
deyishni to‘g‘r deb topdim. “Yush” so‘zi ham shunday bo‘ldi. “Ardam™ni “odob” deb
tushuntirdim. Uni o°zicha qoldirish ham to‘g‘ri bo‘lsa kerak edi, chunki u yana “shon,
shuhrat, mardlik” tushunchalarini ham beradi””. Bu yondashuv A.Qayumovning qadimgi
turkiy poetik tafakkur va xalq ruhiyatini chuqur his etganini ko‘rsatadi. Shu tarzda u
qadimgi adabiy yodgorliklarni zamonaviy o‘zbek adabiy jarayoniga ilmiy asosda
bog‘lashga erishgan.

Adabiyotshunos olim Boqijon To‘xliyev O‘rxun-Enasoy yodgorliklarini umumiy
o‘rta ta’lim maktablari, akademik litsey va kasb-hunar kollejlari darsliklariga kiritish
borasida ibratli ishlarni amalga oshirdi'. Uning qadimgi turkiy yozma manbalarni
xalqimizga tanishtirish borasidagi muhim xizmatlaridan biri “Irq bitigi”ni o‘zbek tilida
e’lon qilganligi bilan ham belgilanadi'!. Mazkur ish qadimgi turkiy yozma manbalarni
o‘zbek kitobxoniga yaqinlashtirish, ularning mazmun va badiiy-estetik mohiyatini
anglash imkoniyatini kengaytirgan muhim qadamlardan biri sifatida e’tiborga loyiqdir.

Shuningdek, tadqiqotning ushbu faslida N.Mallayevning qadimgi adabiy
yodgorliklarni o‘quv jarayoniga tatbiq etish va keng kitobxonlar ommasiga singdirish
borasidagi faoliyati, G°.Abdurahmonov, A Rustamov, Q.Sodigovlarning O‘rxun-
Enasoy bitiklarini tilshunoslik nuqtayi nazaridan tadqiq etish faoliyati, yodgorliklar
tilining semantik va stilistik qurilishi, uslub va matnshunoslik masalalari yuzasidan
izchil 1lmiy izlanishlariga ham to‘xtalib o‘tildi. Ayniqsa, Q.Sodiqov gadimgi turkiy
yozma yodgorliklarning genezisi, tili va madaniyatini chuqur ilmiy asosda o‘rgangan
olim sifatida e’tirof etilgan. Uning qadimgi turkiy yozma yodgorliklar tadqiqiga
bag‘ishlangan asarlari tasniflangan.

O‘zbekistonda gadimgi turkiy yozma yodgorliklarning turli masalalari yuzasidan
yozilgan dissertatsiyalar ham ahamiyatlidir. Xususan, N.Jo‘raqo‘ziyevning “Qadimgi

turkiy yozma yodgorliklar va turkiy folklorda kosmogonik mifologiya™'?,

& Xaboxyrosa P.III. Y36ex MyMTO3 afabHETHHEHT YPraHMIHIINAA AKAICMAK A3u3 KaroMOB HIMHH MAKTAGHHHHT YDHH.
®un. ¢pan. gok. (PhD) ... aucc. — Tomxkent, 2020. —B. 23.

? KaromoB A. Kamimust odunanapu. — Tomkent: Fapyp Fynom vomunaru anabuér Ba causar, 1972, — B, 134,

10 TyxmeB B. V36ex amabuctu. — Tomkent: Esysum, 2001. — B. 22-82.

1 hittps://ziyosfera.uz/ziyo/Irq_bitigi

12 XK¥paxysues HU. Kagumru Typxmii €3Ma EXropIMKIap Ba Ty PKHit (JOIBKIOPAA KOCMOTOHMK ME(poIorHs. ®u. (an. mox.
(PhD) ... aucc. — Tomkenr, 2018. — B. 158.
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H.Allamberganovning “Qadimgi turkiy adabiyotda g‘ayritabiiy timsollar taraqqiyoti”'?

dissertatsiyalari o‘zbek turkologiyasida bu boradagi ilmiy-tahliliy ishlardan hisoblanadi.
Bu tadqiqotlar turkiy xalglar tili va adabiyotining ibtidoiy davrini o‘rganish yuzasidan
0°z oldiga qo‘yilgan aniq masalaning izchil va puxta yechilishi nuqtayi nazaridan ham
ahamiyatlidir.

Mazkur bobning ikkinchi fasli “Nasimxon Rahmonov ilmiy-ijodiy faoliyatida
O‘rxun-Enasoy yodgorliklarining tutgan o‘rni” masalasiga bag‘ishlangan. Bunda
N.Rahmonovning O‘rxun-Enasoy yodgorliklari qadimgi turkiy badity tafakkurning
yozma shakldagi mukammal namunasi sifatidagi talqinlariga oid qarashlari tahlili, bu
yondashuv olim ilmiy konsepsiyasining asosi ekanligi borasidagi kuzatishlari o‘rin olgan.

N.Rahmonov 1984-yili “Kultegin yodnomasi poetikasi”!* mavzusida nomzodlik
dissertatsiyasini himoya qilgan. Ushbu ishda olim yodgorliklar mazmuni, xususan,
Kultegin bitigining g‘oyaviy-badilty xususiyatlari, asarda qo‘llangan badiiy-tasviriy
vositalar, poetik ifoda shakllari va ularning imkoniyatlarini atroflicha tahlil qiladi.
Keyinchalik 1991-yilda himoya qilingan “O‘rxun-Yenisey yozma yodgorliklari va
turkiy eposlar”’® mavzusidagi doktorlik dissertatsiyasida turkiy yozma adabiyot va
folklor o‘rtasidagi uzviy bog‘liglik, qadimgi adabiy tafakkurning shakllanish jarayoni,
O‘rxun-Enasoy yodgorliklari gahramonlaridagi umumiy va farqli jihatlar, shuningdek,
janr xususiyatlari keng 1lmiy asosda yoritilgan.

Professor N.Rahmonovning O‘rxun-Enasoy yozma yodgorliklari yuzasidan olib
borgan tadqiqotlari mazmun-mohiyatiga ko‘ra bir necha yirik ilmiy yo‘nalishlarga
ajraladi. Olimning ilmiy izlanishlari gadimgi turkiy yozma merosning poetikasi, janriy
tabiati, mifologik asoslari, folklor bilan aloqasi, obrazlar tizimi, ramziy ifoda vositalari
hamda tarixiy-madaniy mohiyatim1 kompleks tarzda yoritishga garatilgan. Shu jihatdan
uning tadqiqotlarini mazmun-mohiyati va tadqiq yo‘nalishiga ko‘ra quyidagi asosiy
guruhlarga ajratish mumkin:

1.0 ‘rxun-Enasoy yodgorliklarining badiiy-estetik xususiyatlarini o ‘rganishga doir
tadgqigotlar.

O‘zbek adabiyotshunosligida professor N.Rahmonovning ilmiy faoliyati O‘rxun-
Enasoy yodgorliklarini tarixiy-lisoniy manba sifatidagina emas, balki yuksak badiiy-
estetik tafakkur mahsuli bo‘lgan adabiy obida sifatida talqin etgani bilan alohida
ahamiyat kasb etadi. Olimning tadqiqotlari gadimgi turkiy yozma merosni yangi ilmiy
konsepsiya asosida baholash, uning poetik tabiati, epik tafakkur bilan alogasi hamda
turkiy adabiy jarayon taraqqiyotidagi o‘rnini belgilashga xizmat qiladi.

2. O'‘rxun-Enasoy yodgorliklarining xalq og‘zaki ijodi bilan o‘zaro aloqasi va
mifologik asoslarini o ‘rganish.

Olim 1lmiy faoliyatining yana bir muhim yo‘nalishi O‘rxun-Enasoy yodgorliklari
bilan turkiy folklor va epik an’analar o‘rtasidagi genetik bog‘liglikni tadqiq etishdan
iboratdir. Bu yo‘nalishdagi izlanishlar “Turkiy yozma adabiyot va og‘zaki epik an’analar
munosabatiga doir” maqolasi, “Urxun-Yenisey yozma yodgorliklari va turkiy eposlar
munosabati” nomli doktorlik dissertatsiyasi, “Folklorizm va mifologizatsiya — qadimgi

13 Ammambepranos X, Kagumru Typkuil amabuérna radipuraOumii THMCOUIAP TapakkuéTn. Oun QaH. 7oK, ... Jucc.
asropedeparu. — Tomkenrt, 2019. —B. 54.

1 Paxmonos H. TTostuka mavarauka Krons Teruma. Jluce. kaua, ¢un Hayk. — Tamkent, 1983, — C. 156,

15 Paxmonos H. Ypxyu-Exuceit éHomManapy Ba Ty pruii snocmap. Oun. ¢pau. 10k. ... quce. — Tomkent, 1991. — B. 293,
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turkiy adabiyot asosi”, “Turkiy xalqlar sehrli ertaklarida evrilish (metamorfoza) va uning
mifologik syujetlar bilan munosabati” kabi ilmiy i1shlarda o‘z aksini topgan.

Olimning fikricha, O‘rxun-Enasoy bitiktoshlari uzoq asrlar davomida og‘zaki epik
an’ana asosida shakllangan syujet va motivlarning yozma adabiyotdagi yangi ko rinishi
hisoblanadi. Shu jihatdan N.Rahmonov yodgorliklarni folklordan yozma adabiyotga
o‘tish jarayonining muhim bosqichi sifatida talqin qiladi. Bu garashlar O‘zbekistonda
O‘rxun-Enasoy yodgorliklarini folklor alogalari nuqtayi nazardan o‘rganishning o‘ziga
x0s yo‘nalishini shakllantiradi hamda qadimgi turkiy adabiyot va xalq og‘zaki 1jodi
munosabatlarini tadqiq etishda yangi ilmiy yo‘nalishni yuzaga keltirishga xizmat qiladi.

3. Yodgorliklar poetikasi va nazariy masalalariga oid tadgiqotlar.

Nasimxon Rahmonov Of‘rxun-Enasoy yodgorliklarining poetik tizimini ham
chuqur tadqiq etgan olimlardan biridir. Uning “Kultegin yodnomasi poetikasi”,
“Kultegin yodnomasida alliteratsiya™, “Kultegin yodnomasida adabiy etiket”, “Kultegin
yodnomasida badily san’atlar” kabi tadqiqotlari qadimgi turkiy matnlarning nazariy-
poetik xususiyatlarini  ochib berishga xizmat qiladi. Olim mazkur asarlarida
yodgorliklardagi badily tasvir vositalari, alliteratsiya, poetik parallelizm, epitet,
metafora, ritmik qurilish kabi poetik unsurlarni ilmiy jihatdan tahlil qgiladi. Aynigsa,
O‘rxun bitiklarida nasr va nazm unsurlarining uyg‘unlashuvi, epik bayon bilan poetik
ifoda vositalarining o‘zaro aloqasi haqida muhim ilmiy xulosalar beradi. Nasimxon
Rahmonovning bu yo‘nalishdagi qarashlari qadimgi turkiy yodgorliklarning sof tarixiy
matn emas, balki murakkab poetik strukturaga ega badiiy asar ekanligini asoslashda
muhim ahamiyatga ega bo‘ldi.

4. O ‘rxun-Enasoy yodgorliklarining tarixiy-madaniy ahamiyatiga oid tadqiqotlar.

N.Rahmonov ilmiy faoliyatida O‘rxun-Enasoy yodgorliklarining tarixiy manba
sifatidagi ahamiyati ham muhim o‘rin tutadi. “Turk xoqonligi”, “Tarixdan oziglanib”,
“Ofzbek tili tanxi”, “O°zbek adabiyoti tarixi” darslik va qo‘llanmalari, shuningdek,
“Yozuv — tarix sadosi” maqolalarida gadimgi turkiy davlatlar tarixi, turkiy xalglarning
etnik shakllanishi, madaniy taraqqiyoti va yozuv an’analari yoritiladi.

Dissertatsiyaning ikkinchi  bobi  “Qadimgi turkiy moniylik adabiyoti
namunalari tadqiqi va talginidagi o‘ziga xoslik” deb nomlangan. Bobning “Qadimgi
turkiy moniylik adabiyotiga alogador tadqiqotlarning yetakchi xususiyatlari”
nomli birinchi faslida moniylikning diniy-falsafiy mohiyati, uning sinkretik xususiyati,
mazkur oqimning badily tafakkur shakllanishiga ta’siri hamda N.Rahmonov,
M.Mamatqulov, A.Abdurahmonov, R.Alimuxamedov singari tadqiqotchilar
izlanishlarida moniylik adabiyotining badiiyati, janrlar tizimi, poetik qurilishi, obrazlar
tabiati va tadqiqotlarning yetakchi xususiyatlari borasida ilmiy qarashlar ilgari surilgan.

Adabiyotshunos N.Rahmonovning “Ruhiyatdagi nur murodi” kitobi moniylik
ogimidagi qadimgi turkiy adabiyot tadqiqiga bag‘ishlangan yurtimizdagi dastlabki ilmiy
asarlardan biri bo‘lib, unda turkiylar tomonidan yaratilgan moniylik va budda oqimidagi
adabiyot to‘g‘risidagi garashlar bayon etilgan hamda ayrim adabiy matnlar hozirgi
o‘zbek tilida keltirilgan'®.

Olim moniylik she’rlarining poetikasi masalasida ham arzirli fikrlarni 1lgari surgan.
Jumladan, uning quyidagi fikrlari moniylik she’rlari poetikasining mazmun-mohiyati

16 Paxmonos H. Pyxustaaru vyp mypou. — Tommkent: Aoayina Koxupuit Homugara xank mepoc, 2002. — B. 3.
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ma’lum qirralarini ochib bergan: “Moniylik she’rlarining tahlili  yangi-yangi
mushohadalarga boyligi uning muvaffaqiyatini ta’minlaydigan omillardan biridir.
Xususan, “O‘lim tasvirt” nomli she’rni tahlil gilar ekan, olim undagi do‘zax tasviriga
digqatni tortadi va she’rda do‘zaxda bo‘ladigan azob-uqubatlarning berilishi sababi
ko‘rsatiladi”'’. Shuningdek, “Do‘zax tasviri”, “Tong tangrisi” kabi moniy jamoalari
tomonidan aytiladigan she’rlar mazmunan o‘z ta’limoti mohiyatini ifodalashi va o‘ziga
x0s tasvir vositalari orqali she’r maqomiga ega ekanligi, madh she’rlarining muallifi
Aprinchur teginning mahorati kabilar tahlili ham alohida ajralib turadi. Olim moniylik
she’rlarida o‘lim va u bilan bog‘liq bo‘lgan do‘zax tasviri yetakchiligi haqida fikr yuritib,
quyidagi xulosaga keladi: “Maqgsad — do‘zax azoblari bilan qo‘rqitishgina emas, balki
moniylik oqimining mohiyatini, uning afzalligini ko‘rsatish, gunohlardan qaytarish,
faqat ezgu ishlar bilan mashg‘ul bo‘lishga undash edi™'®.

Bulardan tashqari, mazkur faslda N.Rahmonovning moniylik she’rlaridagi asosiy
g‘oya ezgulik g‘oyasiga ishora ekanligi, “O‘lim tasviri” she’rida yovuzlik kuchlari
tasvirining markaziy o‘rin tutishi, Shayton obrazi nafaqat diniy ramz sifatida, balki inson
tabiatidagi zulmat, nafs va jaholatning badiiy timsoli sifatida ham talqin etilganligi ilmiy
tahlillar bilan yoritilgan.

Qadimgi turkiy moniylik adabiyoti namunalari bilan shug‘ullangan olimlardan
yana biri M.Mamatqulov hisoblanadi. U 2004-yilda himoya qilgan “Qadimgi turkiy
adabiyotda janrlar poetikasi” (Moniylik she’rlari va “Devonu lug‘otit turk™ asari
asosida)!” mavzusidagi nomzodlik dissertatsiyasidayoq moniylik oqimi ta’sirida yuzaga
kelgan adabiy janrlarning shakliy-poetik xususiyatlarim tadqiq etishga harakat qildi va
chuqur ilmiy tavsiflash, tasniflash ishlarini amalga oshirdi. Asosan, to‘rtlik va marsiya
janrlarining taraqqiyoti masalalariga bag‘ishlangan mazkur tadqiqotda moniylik
adabiyotida ham to‘rtlik shakli yetakchi mavgega ega bo‘lganligi dalillangan. Muallif
tahlillaridan anglashiladiki, qadimgi turkiy adabiyot, chunonchi, moniylik adabiyotida
badily tasvir vositalaridan ham unumli foydalanilgan. She’rlarda talmeh, tashxis,
tashbeh, takrir, ruju” kabi tasvir vositalarning kuzatilishi adabiyotshunoslik nuqtayi
nazaridan ¢’tiborga molik.

Qadimgi  turkiy moniylik  adabiyoti  tadqiqotchilaridan  yana  biri
R.Alimuxamedovdir’®. Uning 2016-yilda himoya qilingan “Qadimgi turk-moniy
adabiyoti manbalari” mavzusidagi doktorlik dissertatsiyasi qadimgi turk-moniy
mubhitida yaratilgan yozma yodgorliklarni manbashunoslik va matnshunoslik nuqtayi
nazaridan chuqur tahlil etishga bag‘ishlangan?!.

Shuningdek, faslda o‘zbek adabiyotshunosligida moniylik adabiyotiga oid
tadqgigotlarning yetakchi xususiyatlari quyidagicha belgilangan:

— moniylik adabiyoti namunalari qadimgi turkiy adabiyotning muhim bosqichi
sifatida baholangan;

7 Mamatqulov M. O‘lmas obidalar siri // O‘zbek mumtoz adabiyotini o‘rganishning nazariy va manbaviy asoslari.
— Toshkent: Firdavs-shoh, 2022. — B. 74.

18 Paxmonos H. Pyxustaaru Hyp mypom. — Tomkent: AGaymma Komupuit Homugaru xamk mepocu, 2002, — B. 30.

19 Mamartky nos M. KamuMmru TypKHi agabuéTaa skaHpiap nostukacd. (MOHHIIUK meBpIapy Ba “JIGBOHY TyFOTHT TYPK”
acapu acocuga). @umn. ¢an. vHoM. ... mucc. —Tomkent, 2004, — B, 148,

20 Amamy xame1oB P. Kamumrd Ty p-MoHui anabuéti ManOanapy. ®ui gan. 1ok, (DSc) ... mucc. asropedepar. —TOIIKEHT,
2016. - b. 90.

2 O*sha manba. — B. 31.
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— mazkur adabiyotning g‘oyaviy-badity yo‘nalishi o‘zbek adabiy tafakkuri
evolyutsiyasining ildizlari sifatida tahlil qilingan;

— moniylik adabiyoti namunalari nafaqat dinmiy, balki ma’naviy-axloqiy, adabiy-
falsafiy 1jod sifatida o‘rganilgan;

— tadqiqotlarda poetik va shakliy yondashuvlar keng qo‘llanilgan.

Ikkinchi bobning navbatdagi fasli “Xuastuanift” va qadimgi turkiy
mifologiyaga doir garashlar talqini” deb nomlanadi. Unda “Xuastuanift” asarining
tadqiqi, badny talqini, asarning mifopoetik tafakkur bilan bog‘ligligi yuzasidan ilmiy
qarashlar bayon qilinadi.

Dastlab asarning yaratilish davri, tarjima jarayonidagi yutuqglar, nomlanishi, janriy
ko‘rsatkichi, g‘oyaviy asosi xususida turli yondashuvlar tadqiq etilgan.

“Xuastuanift” o‘zbek olimlari tomonidan ham turli nuqtayi nazardan o‘rganilgan.
Jumladan, tadqiqotchilar asarda ifodalangan mifologik qatlam, dinty motivlar va badiiy
xususiyatlami tahlil qilish orqali uning turkiy yozma adabiyot taraqqiyotidagi o‘rnini
aniglab bergan. Moniylik adabiyoti tadqiqida N.Rahmonov va Q.Sodigovlarning o‘rni
beqiyos. Bu haqda R Alimuxamedov: “Keyingi yillarda ushbu soha dunyo
turkshunosligining yirik tarmoglaridan biriga aylanib bormoqda. Bu borada o‘zbek
turkshunosligida ham salmoqli ishlar amalga oshirildi. Xususan, N.Rahmonov,
Q.Sodiqov, M.Mamatqulovlarning tadqiqotlari shular jumlasidandir™??, — deydi.

N.Rahmonov?* “Xuastuanift’ni tavbanomaning mukammal namunasi sifatida
baholab, badily asar sifatida talqin etadi va asar mazmun-mohiyatini bevosita asardan
misollar keltirish bilan ochib beradi. Qosimjon Sodiqov?* esa “Xuastuanift” asarining
uslubiy xususiyati, matn tuzilishi gadimgi yozma adabiy tilning tarixiy va an’anaviy
me’yorlarini yaxshi saglaganligini matn asosida dalillaydi.

Dissertatsiyada N.Rahmonovning “Avesto” va “Xuastuanift” obrazlarining bir
qator umumiy va farqli xususiyatlarini o‘rganganligi, asardagi Zervan, Xurmuzd, Shmnu
kabi obrazlarni mifologik tasavvurlar bilan bog‘lab tarixiy-qiyosiy metodda tahlil etishi,
asar syujeti hamda gahramonlar harakatlarini mifopoetik tatakkur bilan tagqoslashi kabi
muhim ilmiy tahlillar, yondashuvlar o°z aksini topgan. Shuningdek, ishda tadqiqotchi
R.Alimuxamedov?’ning turk-moniy tavbanomalari, xususan, “Xuastuanift” asarining
matn semantikasi, janr xususiyatlari kabi muhim masalalarni adabiyotshunoslik nugtayi
nazaridan o°‘ziga xos talqin etganligi masalasiga ham urg‘u berilgan.

22 Amavyxamenos P. Kamgumre Typr-MoHuit anabuétu ManOanapu. ®©ui. (ad. 1ok. ... aucc. asrope(. — Tomxkent, 2016.
-b.8.

2 Paxmonos H. Upk Oururn. / Anaduii mepoc. — Tomkent, 1984, No29. — B. 60-67; O°sha muallif. MOparmu xurob. //
I'ymacron. — Tomxkent, 1987. No2. — B. 26-27; O°sha muallif. Pyxusargaru Hyp Mypomu. — Tomkent: Adxymma Koxnpwii
HOMmZIaru Xank mepocu, 2002. — B. 128; Rahmonov N. O‘zbek adabiyoti tarixi. // Eng qadimgi davrlardan XV asrning
birinchi yarmigacha. — Toshkent: Sano standart, 2017. — B. 64-80.

M Commxos K. “Xyactyanu)r” HyCXaTAPHHHHI MATHHH-CONMINTHPMA TAXJTHIH BA ACAPHHHT MOHHHIHK JABPH TYPK
amabuétuma tyrran Ypuu. — 3. Uluslar Arast Tirk Dil Kurultayr. 1996. — Ankara, 1999. — S. 961-972; O‘sha muallif.
Momnwmitummap TaBoaHomacu. // @unonorus mMacananapu. — Tomkent, 2003. No 1. — B. 16-20; O‘sha muallif. Typr-mMorwmi
JMHHMH jKAMOATAPHIA APATHITAH &3Ma ManOamap. — Ypra Ocué Tapuxu MaHOAIy HOCIHIH Macanatapu. — Tomkent, 2003.
—B. 81-104; O°sha muallif. “XyacTyaHHBT "HEHT 3CKH TypK4a BEPCHACH. // Y30EKHCTOH TAPHXH XPECTOMATHSACH. 2-KHIL,
1-xut06. — Tomxkent: ®an, 2014. — b. 184-192; O‘sha muallif. “XyacTyanusr HUHr KaauMrH Ty pKuit Bepcmsicu. // JKaxox
agaduétn. — TomkeHt, 2015. No 7. — B. 143-148.

% Alimuxamedov R. Tk o‘rta asrlarda turk-moniy mubhitida yaratilgan yodgorliklar va ularning sharq xalglari adabiyoti
tarixida tutgan o°rni. // llm sarchashmalari. — Urganch, 2019. Ne 10. — B. 81; O°sha muallif. Kagmvra Ty pr-MoHmIA anaduéTn
ManOanapu. ®un. ¢pan. a0k. ... muce. aproped. —Tomkent, 2016. — B. 90.

16



Qolaversa, R. Alimuxamedov “Xuastuanift” asarining janr xususiyatlari masalasiga
alohida va jiddiy yondashadi. Tadqiqotchi mazkur masala yuzasidan ilgari surilgan
qarashlarni biryoglama bayon qilish bilan cheklanmay, balki ularni chuqur ilmiy tahlil
asosida ko‘rib chiqadi, turli olimlar fikrlarini ilmiy sintez yo‘li bilan umumlashtiradi
hamda aniq va asosli xulosalarga keladi: “A.Abdurahmonov turkiy xalglar adabiyotida
insonning tangriga tavba-tazarrusi ifodalangan she’rlarni muayyan bir janr deb garaydi.
Ushbu janrga mansub asarlar guruhiga tadqiqotchi moniy muhitida yaratilgan Tong
Tangri alqovi va “Xuastuanift™ni kintadi. Fikrimizcha, bu 1kki asarni bir-biri bilan
qorishtirmaslik kerak. Ular tuzilishiga ko‘ra ham, mazmun-mohiyatiga ko‘ra ham
butunlay boshqa-boshqa. Biroq ‘Xuastuanift’ga nisbatan berilgan janr nomi
— “tavbanoma” — deya to‘g‘ri tanlangan™°. Ko‘rinadiki, R.Alimuxamedov bu
yondashuvga tanqidiy munosabat bildirib, mazkur ikki asarni bir janr doirasida ko‘rib
chigish ilmiy jihatdan har doim ham o‘zini oqlamasligini asoslab beradi.
Tadqiqotchining fikricha, ushbu asarlar tuzilishi, kompozitsion qurilishi, funksional
vazifasi va mazmun-mohiyati jihatidan bir-biridan keskin farq giladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Turkologiyada qadimgi turkiy buddaviylik
adabiyoti namunalari tadqiqi” deb nomlanadi. Mazkur bobning “Qadimgi turkiy
buddaviylik she’riyatiga doir qarashlar tadqiqi” nomli birinchi faslida qadimgi
turkiy buddaviylik she’rlarining talgini va bu 1jod namunalari borasida olib borilgan
ilmiy yondashuvlar, poetik qarashlar ilmiy nuqtayi nazardan baholangan.

Buddaviylik goyalari qadimgi turkiy adabiyotda alohida o‘ringa ega, bu haqda
N.Rahmonov shunday deydi: “O‘rta Osiyoga bu oqimning yoyilishi xususida deyarli
hali biron jiddiy ish gqilingani yo‘q. Chunki buddaviylik ham boshga ogimlar (shomonlik,
xristianlik) singari turkiylar dunyoqarashining shakllanishida katta rol o‘ynaganligi,
shubhasiz. Qolaversa, har ganday oqimning vazifasi ham shu. Agar bu oqimning O‘rta
Osiyodagi faoliyati puxtaroq o‘rganilsa, ehtimol, bu oqimning tasavvuf ta’limotiga
munosabati xususida ham biron gap aytish ehtiyoji tug‘ilar...”. Buddaviylikning O‘rta
Osiyoga tarqalishi uning o°‘z davridagi shomonlik va xristian dim kabi insonlar ruhiyati,
dunyoqarashiga ta’siri sezilishi va olim qayd etganidek, tasavvuf tarlqatla:rl birortasi
uchun asos bo‘lganligi ham ehtimoldan holi emas. Chunki tasavvufda ham jism va jonni
ma’shuqa — Yaratgan yo‘lida nisor etish, yana Yaratganga tomon intilishi kabi jihatlar
aynan buddaviylik ta’limoti g‘oyalariga mutanosibligini inkor qilib bo‘lmaydi. Olim
buddaviy turk she’rlarini yaxlit holda tahlil qilib, o‘ziga xos xulosalarga keladi.
Tadqiqgotchining bu yo‘nalishdan borishi uning she’rga xos xususiyatlar borasidagi
o‘ziga xos qarashlarini mujassamlashtiradi. Buddaviylik she’rlarining mavzu
mundarijasi, undagi misralarning mazmunan bir-biri bilan bog‘ligligi singari jihatlar
ham olim e’tiboridan chetda qolmaydi.

Shuningdek, u Mayto‘ra kulti va unga alohida she’r bag‘ishlanganligi hagida ham
ma’lumot beradi. Jumladan, olim Mayto‘ra haqidagi quyidagi she’rni tahlilga tortadi:

To‘rt bandli qgonun ila

To‘xtamay har doim seni maqtayman.

Shunday bir yaxshilikka javob beraroq,

Senga yetishmayin, Mayto‘ra!

% AmaMyxamenos P. Kagumru Typx-Monuii anabuétu Manbanapu. Ouion. (ad. aok. ... aucc. aproped. —Tomxkent, 2016.
-b.21.
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She’rning qolgan to‘rt bandida ham sansaradagi odam yuksalish qonunining
qudrati bilan azoblardan qutulishi to‘g‘risida Mayto‘raga iltijjo qilishi tasvirlari orqali
N.Rahmonov buddaviy turk she’rlarining davr she’riyatida yangi bir yo‘nalishni boshlab
berganligini gqayd etadi. Mazkur she’rlardagi ichki bog‘liglik kompozitsion yaxlitlikni
yuzaga keltirganligini ta’kidlab, undagi mavzu aniqligi, hayotga yaqinlik, misralardagi
mazmun davomiyligi kabilarni bu davr she’riyatining muhim xususiyati deb biladi.

Bunda M.Mamatqulov?'ning qadimgi turkiy buddaviylik she’rlarining shakliy-
poetik xususiyati haqidagi qarashlari asosidagi tadqiq va talqinlar o‘ziga xos izchil bir
tizimni tashkil etadi. Mazkur diniy oqim ta’sirida yaratilgan she’rlar o‘zbek
adabiyotining keyingi davrlarida tug‘ilgan lirik asarlar uchun bevosita va bilvosita ta’sir
ko‘rsatganligi, zamona ruhini xalqchil she’riy shaklda ifodalashda va barmoq vaznining
yetakchi she’riy vaznga aylanishida muhim o‘rin tutganiga e’tibor qaratadi. Olim
tomonidan, buddaviylik she’riyatining eng muhim xususiyatlar sifatida, “a) misra, bayt
va bandlarda alliteratsiyaning yetakchiligi; b) takror so‘zning qofiya vazifasini bajarishi;
v) bandlararo qofiyalanishning mavjudligi’?® kabilar alohida ajratilib ko‘rsatiladi.

Adabiyotshunos N.Jo‘raqo‘ziyev® gqadimgi turkiy mifologik qarashlarning izlarini
buddaviy turk adabiy manbalaridan izlashga alohida e’tibor garatadi. Olim buddaviylik
dini hukmron bo‘lgan turkiy zaminda yaratilgan buddaviy turk she’rlari mualliflarining
ko‘pchiligi noma’lum bo‘lsa-da, ularning ba’zilari haqidagi turli mulohazalarga oydinlik
kiritadi va o‘z izohlari bilan boyitadi. Xususan, “Shoir Prataning aytishicha, u ustoz
Nagaradjunaning “Nirvikalpa” nomli she’rini tarjima qilgan™". Turkiycha ma’nosi
“Donishmandlik haqida” deb nomlanadi. Buddaviylik she’riyati an’anasiga ko‘ra, she’r
Budda aqidalari, donishmandlik, Nirvanga yetishganlar haqida. She’ming tuzilishini
kuzatgan tadqiqotchi uning qadimgi turkiy she’riyatga mansubligini, xalq qo‘shiglariga
x0s bandlardan iborat ekanligini aniglaydi. “Eng muhimi, bu davrdagi she’rlarda
samoviy kultlar alohida o‘rin egallaydi™!, degan asosli xulosaga keladi. Bundan tashqari
N.Jo‘raqo‘ziyev: “Tadqiqotchilarning fikricha, - deydi u, - gadimgi turk tarjimonlari,
bunday hikoyalarni tarjima qilish jarayonida ularni turkiy adabiyot bilan bog‘liq ayrim
syujetlar bilan boyitib borganlar. Shu tariqa ular turkiy xalglar adabiyotiga singib
borgan. Bu o‘rinda tarjimonlar turkiy gavmlardan bo‘lganligi va o‘sha syujetning
qaysidir ma’noda mualliflari bo‘lganligini unutmaslik kerak™, deya o‘z qarashlarini
ilgari suradi®.

Uchinchi bobning ikkinchi fasli “Oltun yorug‘” va turkiy yozma adabiyot
taraqqiyoti” deb nomlanib, unda “Oltun yorug*” turkiy xalglar ma’naviy hayotida chuqur
iz qoldirgan diniy-falsafiy asar bo‘lib, u nafaqat diniy manba, balki qadimgi turkiy
adabiy tafakkurning yuksalgan bosqichini ham aks ettirgan, buddaviylik ta’limotining

2 Mamatqulov M. Qadimgi turkiy adabiyotda to‘rtlik va marsiya. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2006. —B. 57; O°sha muallif.
Kaanvru Ty pruii anadbuétaa skaapuap nostukacy. (MOHHHIHK e hpaaph Ba “ JICBOHY JyFOTHT TYPK acapH acocuna). Om.
(as. HOM. ... aucc. —Tomkent, 2004.— B. 148; O‘sha muallif. Kaaqumra Typxuit anadbuér mosrukacu. — I'ymicton, 2008.
-b.61.

2 Mamarky o M. Kanumru Typruii anaduér nostukacy. — ['yucron, 2008, — B. 61.

2 Kypaxyzues HU. Kagumru Typxuii €3Ma E1ropIMKIap Ba Ty PKUH (OIBKIOPIa KOCMOTOHUK ME(ponorus. ®uir. ¢aH. Iok.
(PhD) ... aucc. — Tomkenr, 2018. — B. 158.

3 O‘sha manba. — B. 123.

31 O‘sha manba. — B. 127.

32 O‘sha manba. — B. 102.
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markaziy g‘oyalari — insonni najot sari yo‘naltirish, ruhiy poklanish, ezgulik fazilatlarim
ulug‘lash tamoyillariga asoslanganligiga tayanib tadqiqot olib borilgan.

“Oltun yorug“>* asari qadimgi turkiy yozma adabiyot taraqqiyotida muhim
bosqichni ifodalaydi va u nafagat diniy-badiiy, balki falsafiy-ma’naviy ensiklopediya
sifatida ham baholanishi mumkin. Asar buddaviylik ta’limoti asosidagi ezgulik, nurga
intilish va ruhiy kamolot mavzularini turkiylarning dunyoqarashi bilan uyg‘unlashtiradi.
Shu jihatdan “Oltun yorug®” diniy didaktik manbadan chiqib, qadimgi turkiy adabiyot
tarixida badiiy-falsafiy —konsepsiyami  shakllantirgan  birinchi  yirik  yozma
yodgorliklardan biri sifatida e’tirof etiladi.

O‘zbekiston i1lmiy muhitida bu yodgorlikni o‘rganish jarayonida Nasimxon
Rahmonovning hissasi alohida e’tirofga loyiqdir. U asarning o‘zbek tiliga tabdil
qilinishi, tahliliy izohlar bilan nashr etilishi, hamda uni O‘rta Osiyo madaniy-mifologik
tizimiga bog‘lash masalasida muhim tadqiqotlar olib borgan. Adabiyotshunos “Oltun
yorug‘’ni nafaqat dinity matn, balki qadimgi turkiylar falsafiy tafakkuri shakllanishida
markaziy manba sifatida baholaydi. “Asarni adabiyotshunoslik va tilshunoslik nuqtayi
nazaridan o‘rganishda professor N.Rahmonov olib borayotgan tadqiqotlar muhim
ahamiyatga ega. Uning “Oltun yorug‘’ning janr xususiyatlari haqida, asardagi ruh va
e’tiqod butunligi haqidagi kuzatuvlari diqqatga sazovor™*.

Olimning fikricha, “Oltun yorug*” yaratilishida turkiy mifologiya bilan bir qatorda
O‘rta Osiyoning qadimiy diniy tizimlari - zardushtiylik va buddaviylik o‘zaro ta’sirga
kirishgan. Bu sinkretik jarayon asarda nur, zulmat, ezgulik, yovuzlik, tozalik va tavba
motivlarida yaqqol namoyon bo‘ladi. N.Rahmonovning kuzatuvlariga ko‘ra “Oltun
yorug‘”dagi g‘oyaviy va obrazli tizim turkiy mifologiyada mavjud bo‘lgan Tangri,
Umay, Erlik hamda zardushtiylikdagi Zervan va Xurmuzd obrazlari bilan bevosita
alogador.

Shuningdek, ishda Nasimxon Rahmonovning “Oltun yorugni tabdil qilib,
nashrga tayyorlash faoliyati, undagi obrazlar olami, dostonda Sharq mifologiyasi
unsurlarining mavjudligi, asar syujeti va kompozitsiyasi, dostonning o‘rganilish tarixi
va unda qadimgi turkiy adabiy tilning ifodalanishi, asarning badily xususiyatlari kabi
masalalar borasidagi garashlari bayon qilingan.

XULOSA

1. O‘rxun-Enasoy yozma yodgorliklari qadimgi turkiy adabiyot tarixida faqat
epigrafik yoki tarixiy hujjat emas, balki mukammal poetik tizimga, aniq mafkuraviy
konsepsiyaga va yuksak badily umumlashtirish darajasiga ega bo‘lgan adabiy hodisa
sifatida namoyon bo‘ladi. Ushbu bitiklar umumturkiy tarixiy xotira, siyosiy tafakkur va
badiily ongning yozma shakldagi dastlabki yirik namunalaridir.

2. O‘zbekistonda O‘rxun-Enasoy yozma yodgorliklarini o‘rganish jarayoni
bosqichma-bosqich takomillashib, dastlab matnlarni i1lmiy muomalaga olib kirish,
transliteratsiya va tarjima qilish bilan boshlangan bo‘lsa, keyinchalik ularning poetikasi,

¥ Rahmonov N. Oltun yorug®. 1-kitob. — Toshkent: Fan, 2009. — B. 248; O‘sha muallif. Oltun yorug®. 2-kitob. — Toshkent:
Mumtoz so‘z, 2013. — B. 328; Osha muallif. Onrys épyr. Kommnmmk mamsummra #yn. Cy30onm. — Tomkent: Zabarjad
Media, 2025. - B. 381.

¥ Kwomaep H. KamuMru Ty pruil THI TIEKCHKACH BA TAPAKKHET TaMoimmiaps (“Onryn épys” acapu Mucomuaa). ®ui. ¢am.
JIOK. ... AucC. — Yprany, 2020. — b. 16.
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janr tabiati, mifologik asoslari hamda badiiy-estetik xususiyatlarini kompleks tadqiq
etish darajasiga ko‘tarildi.

3. Ozbek olimlann — Fitrat, A.Qayumov, G‘.Abdurahmonov, A.Rustamov,
N.Mallayev, B.To‘xliyev, Q.Sodiqov va N.Rahmonovlaming tadqiqotlari O‘rxun-
Enasoy bitiklarining poetikasi, obrazlar tizimi, janriy tabiati va badiiy-estetik
xususiyatlarini izchil yoritishga xizmat qildi. Aynigsa, bu izlanishlar orqali qadimgi
turkiy yozma yodgorliklarning o‘zbek adabiyoti tarixidagi o‘mi ilmiy asosda
mustahkamlandi.

4. Nasimxon Rahmonovning ilmiy tadqiqotlari O‘rxun-Enasoy yodgorliklarini
tarixiy voqealar bayoni sifatida emas, balki qadimgi turkiy badity tafakkurning
mukammal yozma ifodasi sifatida talqin etishi bilan ajralib turadi. Olimning qiyosiy-
adabily va mifopoetik yondashuvi bitiklarni adabiyotshunoslik tahlilining to‘laqonli
obyekti darajasiga ko‘tardi.

5. Qadimgi turkiy moniylik adabiyoti namunalari o‘zbek 1lmiy maktabida mustaqil
tadqiqot yo‘nalishi sifatida shakllangan bo‘lib, ushbu adabiy qatlam turkiy yozma
adabiyotning diniy-falsafiy asoslarini ochishda muhim manba hisoblanadi. Xususan,
moniylik adabiyoti she’rlar turkiy adabiy tafakkur taraqqiyotida axloqiy, estetik va
ezgulik goyalarini mustahkamladi. Tadqiqotchilar moniylik she’rlarining badiiy tizimi,
janrily xususiyatlari, poetik qurilishi va obrazlar tabiatini o‘rganish orqali bu adabiy
manbalarni turkiy yozma merosning muhim bo‘g‘ini sifatida baholaganlar.

6. “Xuastuanift” asar1 yuzasidan amalga oshirilgan tadqiqotlar uning nafaqat diniy
matn, balki qadimgi turkiy adabiyotning yuksak badiiy-falsafiy yodgorligi ekanligini
ko‘rsatdi. Asardagi Nur va Zulmat, ezgulik va yovuzlik haqidagi qarashlarning
zardushtiylik, moniylik va buddaviylik bilan semantik uyg‘unligi, Xurmuzd hamda
Shmnu obrazlarining mifopoetik mohiyati qadimgi turkiy dunyogarashning sinkretik
tabiatini ochib beradi.

7. Qadimgi turkiy buddaviylik adabiyoti namunalari turkiy yozma adabiyot
taraqqiyotida muhim bosqichni tashkil etib, buddaviylik ta’limotining turkiy
dunyoqarash bilan sintezini namoyon etadi. Buddaviylik she’riyatida olam, inson va
mavjudlik mohiyati poetik shaklda ifodalangan bo‘lib, bu holat gadimgi turkiy adabiy
tafakkurning falsafiy chuqurligidan dalolat beradi.

8. “Oltun yorug®” asar1 qadimgi turkiy yozma adabiyot tarixida diniy-didaktik
matndan tashqari, badiiy-falsafiy konsepsiyaga ega yirik adabiy yodgorlik sifatida e’ tirof
etiladi. Asarda nur, ezgulik, ruhiy poklanish va adolat g*oyalari turkiy mifologik va diniy
qarashlar bilan uyg‘unlashgan.

9. “Oltun yorug* ning o‘zbek tiliga tabdil qilinishi va O‘zbekistonda ilmiy izohlar
bilan nashr etilishi 0‘zbek adabiyotshunosligi va madaniy meros tadqiqida muhim ilmiy
hodisa bo‘ldi. Ushbu yodgorlikning o‘rganilishi qadimgi turkiy yozma adabiyotning
umumturkiy va milliy adabiy jarayonlardagi o‘rnini yanada aniglashtirishga xizmat qildi.

10. Qadimgi turkiy yozma yodgorliklarning O°zbekistonda o‘rganilishi turkiy
adabiy tafakkur genezisini, yozma adabiyotning shakllanish jarayonini va umumturkiy
madaniy merosning badiiy-falsafiy asoslarini aniglashda muhim ilmiy-amaliy ahamiyat
kasb etadi hamda kelgusidagi adabiyotshunoslik va turkologik izlanishlar uchun
mustahkam metodologik zamin yaratadi.
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BBE/IEHUE (anHoTanms aucceprauuu Aokropa puocopuu (PhD))

AKTYaJbHOCTh W BOCTPEOOBAHHOCTL TeMbl auCcepTanud. B  MupoBOM
JMTEPATyPOBEACHUN 00pa3libl IPEBHETIOPKCKOMN JTIUTEPATYPhl, KX U3YUEHHUE U APYTHE
BOMPOCH! TMOCTOSSHHO HAXOAATCS B LEHTPE BHUMAHWS YYCHBIX. Ba)kHOW Hay4dHOI
npoOeEMON OCTaeTCsl ONPEACIIEHUE TOTO, YTO JPEBHUE NHCBMEHHBIC MaMSTHUKH
NPEICTABIISIIOT COOOM HE MPOAYKT HEKHX JIMTEPATYPHBIX MPEACTABICHUH, a 00pa3Libl
NUCBbMEHHOM TUTEPATyPhl B IOJTHOM CMBICIIE CJI0BA, 4 TAKXKE BBISIBICHUE UX CYLIHOCTH
KaK MPOAYKTa PAHHErO XYyJO0’KECTBEHHOTO MBILUICHUS TIOPKOB. [lonyunnm pasButue
TEOPETHYECKUE TOJOKEHHAS O TOM, YTO 3Ta MUCBMEHHAs JMTEPATypa MOCPEACTBOM
o0pa3uoB ManuxeilcTBa («XyacTyaHUPT» W pAd MAHUXCHCKAX CTUXOTBOPEHWH),
[IaMaHU3Ma (JPEBHETIOPKCKUE PYHUYECKHAE THCHMEHHBIE TMAMSATHUKM), Oyaau3ma
(«OntyH €pyr») cnocoOHA MPEACTABUTH OOLIY O KAPTUHY JINTEPATYPbI LEN0H 310XH. To
OOCTOSITENBCTBO, YTO OCHOBY JIMTEPATYPbl 3TOT0 MEPHUOAA COCTABISIM  O0pa3Lbl
XYJIO’)KECTBEHHOTO TBOPYECTBA, CO3JAHHBIE MO BIMSHUEM TAKUX PEIMTHO3HBIX
TECUCHUH, KaK [IaMaHW3M, MAHUXECHCTBO U OyJIM3M, UMEET BHKHOE 3HAYCHUE W JUIS
BBISIBJIICHUSI MX CBOCOOPa3HBIX OCOOCHHOCTEH M OMPEACNECHUS UX MECTa B Pa3BUTHH
TIOPKCKOM JINTEPATYPBI.

B MHpOBOM nHMTEpPaTypPOBEACHNH, B YACTHOCTH B THOPKOJIOTHH, 0COO0E BHUMAHUE
YACHSETCS PACKPBITHIO COACP)KaHUS M CYLIHOCTH JPEBHETIOPKCKAX MHCBMEHHBIX
NAMSTHAKOB, UX BCECTOPOHHEMY W MIIyOOKOMY HCCIIEIOBAHUIO, & TAKXKE JOBCIACHHIO
HOBBIX PE3YJIBTATOB B 3TOH 00JIACTH A0 CBEIEHUS HAYYHOU 00IIeCTBEHHOCTH. Hay4uHoe
W3YYEHUE TPYAOB YUEHBIX, BHECIIMX TOCTOMHBIN BKIIAA B JaHHOW 00J1acTH, 0000IIEHIE
NPOBEACHHBIX UMM HAyYHBIX MCCICIOBAHMM, OLICHKA WX MECTA U POJHM B Pa3BUTHH
OTpacny, BBIMOJHEHHE paboT mno oOwmeidl kinaccupukaumm W CPABHHUTEIBHOMY
OMKCAHWIO, BBIABJICHUEC HAYYHOW HOBHU3HBI M CYLICCTBYIOIIMX HEIOCTATKOB,
ONPENCICHNUE TMEPCIECKTUBHBIX HAMPABICHUH, a Takke pa3padoTka Hay4HO-
NPAKTHYECKMX PEKOMEHIAIMI MO COBEPIICHCTBOBAHWIO JAHHOM CQephl ciayxKar
OCHOBOM JJISl €€ PA3BUTHS KaK CAMOCTOSITEIBHOTO CIIEHUAIbHOTO HATPABJICHHUS.

HezaBucumocTs Hame# cTpaHbel €me pa3 MOATBEPAWIA, YTO JIMTEPATYPHOE
HACJICANE, OCTABJICHHOE HAIIMMHU MPENKAMHU, U B LETOM 00pa3lbl XYI0KECTBEHHOTO
TBOPYECTBA BO BCE BPEMEHA CITY>KAaT COXPAHECHUIO LIEIOCTHOCTH BEPBI M YOSKICHHUA 1
YCTOHYMBOCTH TOJUIMHHON KyJILTYPHOH >KM3HHM. OCOOCHHO B COBPEMEHHYIO 3IOXY
ro0AM3ALNN, XaPAKTEPU3YIOIIYIOCS PA3BUTUEM HAYKH W TEXHUKU W BEAYLICH POJIBIO
WHHOBALMI, PACKPbITUE 3HAYCHUS JIATEPATYPbl, B TOM YHCIE JIPEBHETIOPKCKUX
NUCbMEHHBIX MAMATHUKOB, a TAKXKE OCBELIEHHE TOTrO, YTO 3AJI0KCHHBIC B TTyOMHAX
ATHX NAMSTHAKOB MPEICTABICHUS 00 YCTPOHCTBE MUPA, OTHOLICHHE K MUPY, TPHPOJIE
W (TAWMHCTBEHHBIM CHJIAM» BCET/A CIYXWJIM BOXHBIM HCTOYHUKOM (HPOPMUPOBAHHMS
(¢utoco(pCKUX B3IMSAOB, XYNOKECTBEHHOIO MBILIUIEHUS W MUPOBO33PEHHS HALIETO
HApO/Aa, SBISFOTCS 3HAYMTEIBHBIM BKJIAJOM B M3y4YeHUE OOLICHALMOHAIBHBIX
LIEHHOCTECH. Beap «3aHMMATbCs HAYKOM, Aenarb HOBBIE OTKPBITHS W CO3/1aBaTh
M300pETEHUS - BCE PABHO YTO PBITh KOJIOACH UIJOW. [103TOMY TPy HAIIMX yYEHBIX,
CaMOOTBEPKEHHO paboTaroIIMX B 3TOW TPYAHOH cdepe, 3acily’KMBacT MOXBAIbl U
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HOOLIPEHUs»' . Pe3y/bTaThl HAYYHBIX UCCIEAO0BAHUN YUEHBIX, KOTOPHIE 3aHUMAIINCEH
3TOM TPynOEMKOI padoTON U MOCIEN0BATENIBHO MPOIOJIKAIOT €€ MO CEHl ACHb, CTy>KaT
(OpPMUPOBAHHIO COBPEMEHHOTO YPOBHS 3HaHWII B JaHHO#W oOnacth. Bmecte ¢ Tem
MPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM UCCJIECIOBAaTh PA0OTHl MPEACTABUTENCH Y30€KCKOM
TIOPKOJIOTUM ¢ TMPUMEHEHHEM HAYyYHO-COMOCTABUTEIILHOTO METOJa W JlaTh WM
OOBEKTUBHYIO OIICHKY, NPOBECTH OOyl KIACCU(UKAIMIO W CPABHUTEIBHYIO
XAPAKTEPUCTUKY CYIIECTBYIOIIMX HUCCAEAOBAHUI, ONPEIEIUTh CYIHOCTh U MacIITad
BBITIOJIHEHHBIX B JIAaHHOUM 00J1acTh padOT, a TAKXKE BBISIBUTH ACMEKTHI, KOTOPHIE MOKA
OCBEIIECHBI HEA0CTaTOYHO. [10ATOMY BO3HHMKAET HEOOXOAUMOCTH Oosiee TIyOOKOro
W3YUYECHHS TaKMX BOMPOCOB, KAK CYIIHOCTh M MAcCIITad HAYyYHO-MPAKTUYECKUX padoT,
YK€ OCYIIECTBIICHHBIX U TPENOAraéMbIX K OCYIIECTBICHUAIO B TAHHOMU 00JIaCTH.

JIaHHOE JUCCEPTALMOHHOE WCCIICJOBAHUE B OMPEACTICHHON CTENEHH CITY>KHAT
peanu3aimuy 3a1a4, 0003HaYeHHBIX B Ykazax [IpesuneHta PecryOnuku Y30€KuCTaH OT
13 mas 2016 roga NeVI1-4797 «O06 opranuzaimu TamKeHTCKOro rocyapCTBEHHOTO
YHHUBEPCUTETA Y30€KCKOTO s3bIKa M JUTEparypbl WMeHW Anumepa Hasowm», ot 28
suBaps 2022 roga NeVII-60 «O Crparerun pazsutus HoBoro Y30ekucrana Ha 2022-
2026 roaw», IloctanoBneHusix [Ipesuaenra PecnyOnuku Y30ekuctan ot 18 anpens
2017 ropa NeI1l1-2894 «O cozmannm AJien nuTeparopoB B HanuoHambHOM mapke
VY30ekucrana uMeHu Ammmepa Hasow», ot 5 mrons 2018 roma NelII1-3775 «O
JIOTIOJIHATEIBHBIX MEpax MO TOBBIIICHUID KayecTBa OOpa30BaHMsS B BBICHIAX
00pa30BaTENbHBIX YUPSKICHUSX W OOCCHEUECHUIO WX AKTUBHOIO Y4YacTHsl B
OCYUIECTBIIIEMBIX B CTPaHE MIMPOKOMACIITAaOHBIX pedopMax», a TaKKE B JIPYrux
HOPMAaTUBHO-MPABOBBIX aKTaX, OTHOCALIMXCS K JAHHOU c(hepe NeTENbHOCTH.

CooTBeTcTBHE TeMbl HCC/IEI0BAHUSI TPHOPUTETHLIM  HAMNPABJICHUSIM
Pa3BUTHSI HAYKU W TexHoJioruii pecnyOauku. J[aHHas auccepTalvsi BBINOJHEHA B
COOTBETCTBUU C MPHOPUTECTHBIM HAMPABICHUEM PpA3BUTHUS HAYKH M TEXHOJIOTHIA
pecnyOmmku 1. «DopMHpOBaHME CHCTEMbl HMHHOBALMOHHBIX WACH W NYTH WX
peaM3alid B COLMAJLHOM, MPABOBOM, 3KOHOMHUYECKOM, KYJIBTYPHOM, JIyXOBHO-
MPOCBETUTEIIBLCKOM Pa3BUTUHA HMH()OPMAIIMOHHOTO OOIIECTBA M JEMOKPATHYECKOTO
roCy1apCTBaY.

CreneHb M3y4YeHHOCTH NMPoOaeMbl. B MUPOBOM JIMTEpaTypOBEACHUN NPOBEJCH
PO WCCACAOBAHUM, TMOCBSIIEHHBIX W3YYCHUIO JIPEBHETIOPKCKMX MUCHMEHHBIX
NaMSATHUKOB. B 4acTHOCTH, 3aciny’>KMBAalOT BHUMaHWS W MPU3HAHUS PadOTHI
H.S.buuypuna, JLH.I'ymunera, C.B.Kucenepa, C.I" KissmropHoro, M.B.CtebneBoH,
JLILIIoranoBa, A.M.Caranacea, P.H.beseprunoBa, H.A.Anekceea, U.C.I'ypeBuua,
J1.B.Uepemucuna, M.Onnane, A BucenGaesa, C.A KackaGacosa, Y.Kalafat, B.Ogel,
Alnan, M.CeiinnoBa’, NOCBANICHHBIE W3yYEHUIO IPEBHETIOPKCKMX MHCHMEHHBIX

"Peur, [TpesunenTa Pecybmuku V36ekuctan [ M MupsuéeBa, MPOU3HECEHAAS HA BCTPEHUE C BEMY IIEME IPEICTABATE ISIME
HAYKH CTPAHBI, WICHAMH AKAJICMHH HAYK, WICHAMH IIPABHTCILCTBA, MPEACTABUTEISIMH MHHHCTCPCTB M BEIOMCTB,
TOCYJAPCTBCHHBIX H OOIMCCTBCHHBIX OPTAHM3AMUH, PEKTOPAMH BEAY IMHX BRICTIIAX YUCOHBIX 3aBCICHHH, COCTOABIICHCA 30
Jexadpst 2016 roxa // razera «HapomHoe cioBo», 31 nekadbps 2016 roxa.

2 Braypud H.S1. Cobpanue CBeneHuil 0 Hapoax, oourapumx B Cpexueii Asuu B ApeBHue Bpemena, — M., — J1.: U3n, AH.
1950; I'ymunes JLH. pesnune Tropku. — M.: Hayxka, 1967; Kucenes C.B. pesrsst ucropust F0xuoi Cubupu. — M.: Uzn,
AH. 1951; Ksmrropuerid C.I'. [TaMATHHKH JPEBHCTIOPKCKON MHCBMCHHOCTH M 3THOKYJBTYPHAS UcTOpHA LICHTpatsHON
Azmn. — CTI6.: Hayka, 2006; Tor »xe aBrop. Muoiornueckue CrOKeTI B JAPEBHECTIOPKCKHX NMAMATHHKAX /
Tropromormaeckuii coopruk. — M.: M3n. AH. 1981; Credaesa W.B. XKusHbs u murepaTypa IOHCIAMCKHX TEOPKOB. — M.:
Bocrounas mreparypa PAH. 2007; TToramos JLIT. Axnratickuii mamanmsM. —JI.: Hayka, 1991; Caramaes A.M. Mudonorus
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naMsaTHUKOB. B Y30ekucrtane takue ydenble, kak durpar, A.Katomos, H.PaxmMoHOB,
K.Comikos, M. Mawmarkynos, P.Ammmyxamenos, H.Jbkypakysue, X AjiaMOepraHos’,
NPEICTABUIIN PE3YJIBTATHI CBOUX HAOMOACHUN HAJl TPEBHETIOPKCKUMH MUCbMEHHBIMU
NAaMSTHAKAMHA. YYEHbIMA  ONyOJIMKOBAaHBl ~MOHOIPaQMUECKUE  UCCIEAOBAHMS,
NOCBSILEHHBIE OPXOHO-CHUCEHCKUM NAMSITHUKAM, OCOOCHHOCTSIM JPEBHUX KaMEHHBIX
IIMCBbMEHHBIX ~ TAMSATHUKOB,  SI3bIKY  TIOPKCKMX  IHCbMEHHBIX  ITAMSTHUKOB,
BO3HMKHOBEHHIO M BOCCTAHOBJIEHUIO JIMTEPATYPHOTO S3BIKA, JIMTEPATYPE THOPKCKUAX
HApPOJOB, IPEBHEMY MEPHOLY THOPKCKOHW JIMTEPATYPBI, UCTOPHUHM TOCYIAPCTBEHHOCTH
THOPKCKOr0 KaraHara, BOIPOCAaM sI3bIKa M JIATEPATyPbl B HEM M JPYTUM ACIEKTaM.
OnHako B y30€KCKOM JTUTEPATY POBEACHUN HE MPOBOIMIIOCH OTACIBHOIO UCCIIEA0BAHMS,
MOCBSILEHHOTO N3y YEHUIO TPEBHETOPKCKUX MACbMEHHBIX MTAMSTHUKOB B Y30€KUCTAHE.
JlanHas muccepranvs OTJIMYACTCS OT PAHEE BBINOJHEHHBIX MCCIEAOBAHUNA TEM, UYTO
NOCBSIILIEHA UIMEHHO 3TOH aKTyallbHOI TpoOIeme.

CBsi3b TEMbI HCCJICA0BAHNUS € MJIAHAMH HAYYHO-HCCICA0BATEILCKUX PadoT
BbICIIEr0 00pa30BaTEILHOIO YYPEKACHHS, B KOTOPOM BBINIOJIHEHA IHCCEPTALMSA.
Jluccepranus BHITOJHEHA B COOTBETCTBUH € TUITAHOM HAYYHO-MCCIIE0BATENLCKIX PadOT
['ymMCcTaHCKOro roCcy JapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA B PAMKAX HAYYHOI'O HAIIPABJICHMS HA
Temy Ne27 « AKTyanbHBIE MPOOIIEMBI Y30EKCKOTO JIMTEPATY POBENCHUSY .

Henp ucciienoBaHusi 3aKIIIOYACTCS B OCBEIICHUWM MaciuTada HAyYHBIX TPYAOB
y30EKCKUX THOPKOJIOIOB, B KOTOPBIX C Pa3fMYHBIX ACHEKTOB MHTECPIPETHPYIOTCS W
UCCIIEYIOTCS MECTO M 3HAYECHWE JPEBHETIOPKCKUX IMMCbMEHHBIX NAMSATHUKOB B
UCTOPHH y30E€KCKOW JIMTEPATYpPhl, a TAaKXKE B ONPEICICHUU 3TaloB Pa3BUTHS
WCCIICIOBAaHUI, MPOBEACHHBIX B JAHHOW 00JacTW, M YCTAHOBJICHMHM WX HAYYHO-
MPAKTUYECKOTO 3HAYCHUS.

3anaun ucciIe10BAHUS:

PACKPBITh, YTO APEBHETIOPKCKUE MUCHMEHHBIE MAMSATHUKH MPEICTABIISIIOT COOOM
KPYIHBIA JIMTEPATypHBIA Tpouecc, OONajarolmMii  COBEPIICHHOW MO3THYECKOM

H BCPOBAHMA anTanies. LIcHTpamsHO-a3narckue Bimsaamst. — Hosocubupek: Hayka, 1984; beseprunos P.H. TenrpuancTso
- peIrus TIOPKOB B MOHTOII0B. — Kazans. Coso, 2004; Anexcees H.A. Pannue (hopMBI peTHTUH TIOPKOSI3bIMHBIX HAPOIOB
Cubnpn. — Hosocubupck: Hayxka, 1980; Tor xe aprop. [llamanmsm TrOpKOs3bMHBIX HapoAos Cudupu. — HoBocuOmpek:
Hayka, 1984; TI'ypesmu M.C. KocMOTOHMYECKHE NPEICTABICHHUS W MEPEKUTKH TOTEMHUYECKOTO KyJIbTA Y HACEICHHA
Onerekckoro paiiona // Coserckas stHorpadmsa. — M., 1948, Ne3. — C. 128-131; Uepemucun J.B. K upaHO-TIOPKCKIM
CBM3IM B 00macTm Mupojorum: OormHI YMait m muuucckas nruna / Hapomsr CuOupu: HCTOpPHA W KYJIBTYpa. —
Hosocubupck, 1997; Smuane M. Kocmoc u ucropums. — M.: Tlporpece, 1987; bucenbaes A. Muds! ApeBHEX TIOPKOB. —
Amvara, 2007; Kackadacos C. A. Kazaxckas HeckazouHaq mpo3a. — Amvara: Hayka, 1990; Kalafat Y. Dogu Anadolu’da Eski
Tiirk Inanclarinin izleri. — Ankara. AKM. 1999; Ogel B. Tiirk mitolojisi. Cild-III. — istanbul. TTKB. 1971; inan A. Tarihte
ve Bugiin Samanizm. — Ankara. TTKB, 1972; Catinnos M. “T's13s11 mejyuray” HyH Tancju. — bakel. Korummk, 1984.

* Abnypayd @urtpar. DHr 3CKH TypK amaOuéTH HamyHamapu. — TomkeHT: Mymro3 cy3, 2008. — B. 244; KaroomoB A.
Kagmvmar odupanapu. — Tomkent: Anabuét Ba canpat, 1972. — B, 168; ToT ke aBTop. Ky TeruH Eropamruaara KHIuK
é3ys. Acapnap. 10 sxwmymk. 10-xwmng. — Tomkent: Mywmros cy3, 2013. — B. 142; Paxmonos H. Kymrerun éxHomacu
nostukacy. // Yamac obunanap. — Tomxent: ®an, 1989. —B. 490; Tot sxe aBrop. Kamumvuit xuxmaraap. — Tomkent. Fadyp
Fynom momumarun Anabuér Ba cansar, 1987. — b. 432; Tor e asrop. Pyxmaraaru Hyp mypoau. — TomkenT: A. Koanpwii
HOMmAaru Xank mMepocw, 2002. —B. 128; Coauxos K. K¥k Typk OuTHKIAapW: MaTH Ba YHUHT TAPUXUH TAIKUHA. — TOIIKEHT:
[MMapxmyrocmuk uHCTUTYTH, 2004. — B. 144; ToT 3%¢ aBTOp. DCKU TypKuii Oururnap. — Tomkent, 2009. — b. 168; Tor xe
asrop. Typkuii &3Ma EATOPIHKIAP THIH: ada0Wi THIHHHT F03ara KCJHINN BA THKIAHWIIN. — TomkeHT: [lapkurysocomk
mHCTHTYTH, 20006, — B. 207; Mamatqulov M. Qadimgi turkiy adabiyotda to°rtlik va marsiva. — Toshkent: Yangi asr avlodi,
2006, —B. 57; Tor xe aBrop. Kamumru Ty pruii anaduér nosrukacu. — 'yimcron, 2008. —b. 92; Ammmyxamenos P. Kaanvrn
TYPK-MOHHI agadbuétn ManOamapu. O an. 1oxk. ... mucc. aproped. — Tomxkent, 2016. —b. 91; Xypakysues H.W. Kannvru
TYPKHI ¢3Ma EAropImKiIap Ba Typkud (Gorapkiaopaa kocMoroHuk Mudonormst. @ui. ¢as. mok. (PhD) ... aucc. — TommkeHT,
2018. — B. 158; AnmambOepranoB X. Kammmra Typkuit anabuéraa ralputadumii TAMCO/IIAp TapakkuéTn. Oum (aH. 1ok,
(PhD) ... aucc. aBroped. — Tomkent, 2019. — b. 54.
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CHCTEMOW, YETKOM  HJICOJOTMYECKONM  KOHLENIMENM W  BBICOKAM  YPOBHEM
XY JI0’KECTBEHHOTO 0000IEHMS;

[POAHAIM3UPOBATE BOIPOC H3YUYEHUS OPXOHO-CHUCEHCKUX IMAMATHUKOB B
y30EKCKOM JIMTEPATYPOBEICHUH, OCBETUTD JEATENLHOCTh UCCIEAOBATENCH B JAHHOM
HaIpaBJICHUU;

ocBeTUTh HccnenoBanus H.PaxmMoHOBa, B 4aCTHOCTM MHTEPNPETALMIO 0OpPa3oB
Kynbrernna, bunere-xkaraHa, bymbiH-karana #W  HMcremu-karaHa, a  Takke
NEPBOHAYAIBHBIE  B3MVISIABI  MCCIICAOBATENE HA HAIMYME TOTOBBIX  (hopmyd,
VCIIOIB30BAHHBIX MPU XapaKTEPUCTUKE TEPOEB;

BBISIBUTH BEIYIIME OCOOECHHOCTH HCCICIOBAHWH, MOCBSAIICHHBIX MaHMXEHCKON
no33uK, OOOCHOBATh CBS3b NPOW3BEACHUS «XyacTyaHH(T» C APEBHETHOPKCKUMHU
MU (POTOTUYECKUMU NIPECTABIICHASIMU,

OCBETUTh HAYYHBIE B3IJISI Bl HA APEBHETIOPKCKYIO Oy IAMHCKY O TO33HI0, U3y YCHUE
npousBeacHus «OnNTyH €pyr», a TaKKE HAyYHbIE B3IJISABI HA MECTO O3TOrO
[IPOU3BEIEHNS B Pa3BUTHU TIOPKCKOW MMCBMEHHON JTMTEPATYPHI.

OO0BbEeKTOM HCC/IEA0BAHUSA SIBJIOTCS HAYYHBIE TPYJbl PA3JMYHBIX KAHPOB M
TEMATUKN y30€KCKMX YYEHBIX, MPOBOAMBINMX HAOMIOACHWS HAl JPEBHETIOPKCKUMHU
[MMCBMEHHBIMU ITAMSATHUKAMH.

IIpenmer wucceA0BaHUS COCTABISIFOT HAy4HbIE PA0OTHL, MOCBSIICHHBIE
JPEBHETIOPKCKUM MMMCbMEHHBIM MAMSATHUKAM, U KX XaPaKTEPHBIE OCOOCHHOCTH.

Meroabl ucciaeoBaHusl. B Imporecce HCCIENOBaHUS WCIIOIB30BAHbI TAKHE
METOBI, KaK AaHaIW3 W CHHTE3, CPaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKUNA, CPaBHUTEIBHO-
THATIOJIOTHYECKHUNA W CTPYKTYPHBIA METOJIBIL.

Hay4Hnast HOBU3HA HCCJI€A0BAHUSA 3aKITI0OYAETCA B CIEAYIOLIEM:

Ha OCHOBE JIMTEPATYPHO-UCTOPUYECKUX U  XYIO0JKECTBEHHO-ICTETUYECKUX
HAYYHBIX B3IJSII0B, C(HOPMUPOBABIIMXCS B Y30CKCKOM JIMTEPATypPOBEACHUM B
OTHOLLUEHWUN JPEBHETIOPKCKUX MUCHMEHHBIX MMAMATHUKOB, JTOKAa3aHO, YTO NMaMATHUKH
NOPEICTABISIIOT COOOM HE TOJNBKO HAYAJIbHBIA 3Tan MUCBMEHHOW TpaaWlvu, HO W
KPYTIHBIA JIMTEPATYpHBIA TpoLecc, OONAJaroMi  COBEPIIEHHONW MO3THYECKOM
CHCTEMOW, YETKOM  HJICOJOTMYECKONM  KOHLENIMENM W  BBICOKAM  YPOBHEM
XYJOKECTBEHHOTO  OOOOWICHMS, a MCTOPHYECKAass JCHCTBUTENBHOCTE B HHUX
NOCPEACTBOM  XYAOKECTBEHHOW  MHTEpnperauuu  npeoOpazoBaHa B (opmy
OOLIETIOPKCKOTO KYJBTYPHOTO HACIIEINS;

YCTAHOBJICHO, 4YTO B MWCCIIEIOBAHUAX YYEHBIX, W3YYaBLIUX JIPEBHETIOPKCKUE
MMACBMCHHBIC TAMATHUKW, B 4YacTHocTH A.Dutpara, A.KaromoBa, A Pycramoga,
I AGnypaxmanoBa, H.PaxmonoBa n K.CoaukoBa, OCHOBHBIMU aCHEKTAMU SIBJISIFOTCS
KOHIIETITHI XY/I05KECTBEHHOCTH 3THUX MAMSTHUKOB, UX KAHPOBBIE OCOOCHHOCTH, SI3bIK U
CTHJIMCTHYECKUE XAPAKTEPUCTUKH,

JOKAa3aHO, 4YTO TMEPBBIC B3MNIAABI HA HMHTEpHpeTanuto o0pa3os Kronbreruna,
bunbre-karana, byMmbiH-Kkarasa u McreMu-Karana He Kak OTAENIbHBIX JINYHOCTEMH, a Kak
BOIUIOLIEHUS MACAIBHOIO rOCYJapcTBa W HAPOAHOIO JHUAECPA, a TAKKE HA HAIMYHE
TOTOBBIX (POPMYJI, MCHOIB3YEMBIX MTPH XapPAKTEPUCTUKE FEPOEB, CBA3AHbI C UMEHEM H.
PaxmoHoOBa;

J0KA3aHO, YTO YUYEHBIC, UCCIIEA0BABIINE B Y30EKUCTaHE 0OPa3Lbl MAHUXEHCKON 1
Oy AIMICKOM INTEPATY P, BBIIBUIA OCOOCHHOCTH MO3TUKHU MAMSTHUKOB, MX )KAHPOBBIC
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BO3MOKHOCTH, KOMIIO3ULMIO, NOPHPOLYy OOpa3oB, PUTMHUYECKYIHD CHUCTEMY H
MU (DOIOTMIECKHE 3aKOHOMEPHOCTH.

IIpakTHYecKkHe pe3y/IbTaThl HCCIeA0BAHUS:

MCCIIEOBAHO COCTOSTHUE M3YYECHUS OPXOHO-CHUCEHCKUX IMAMATHUKOB B MAPOBOM
TIOPKOJIOTUH, OTpeACeH MacuTad padoT, BEINOJHEHHBIX B JAHHOM HANPABJICHUN,

Ha HAy4YHON OCHOBE MCCIEHOBAHO M3YUYCHUE PEBHETIOPKCKUX IMMCHMEHHBIX
NAaMSTHAKOB B Y30€KuCTaHe, OOOCHOBAHBI TOIXOABI YYECHBIX W NPHHLUUMBI WX
WHTEPNPETALNH;

OIPENENICHbl BEAYIIME OCOOCHHOCTH WCCIICIOBAHWH, BBIOJHEHHBIX B OOJIACTH
M3YYCHUS JPEBHETIOPKCKON MAHUXEUCKOM TTOD3UH,

00OCHOBaHBI WHTEPIIPETALUS [IPOU3BECHUS «XyactyaHum c
JMTEPATYPOBEAUECKON TOUKHM 3PEHUS M €TI0 CBSI3b C MA(POTOITHUECKUM MBILIJIEHHEM,

PACKpBITHL JIMTEPATYPOBEAYECKAE B3IVIAABI HA W3YUYCHUE JPEBHETIOPKCKHUX
Oy AIMIACKUX CTUXOTBOPEHUM;

O00OCHOBaHBI MECTO W 3HAYCHHWE NpousBeAcHUus «ONTyH €pyr» B pa3BUTHH
TIOPKCKOM ITUCBbMEHHOM JIMTEPATYPBHL, a TAK)KE COCTOSTHAE €T0 U3YUYCHHUS.

JlOCTOBEPHOCTHL Pe3yJIbTATOB HCCJIEI0BAHHUA OIPEACIAECTCS TEM, YTO TPYIbI
VYEHBIX, UCCIEAOBABIIMX APEBHETIOPKCKUE MACHBMEHHBIE NMAMATHHUKM, MMOABEPIHYTEI
CPAaBHHUTEJIBHOMY  aHAJIW3y, [JaHa COOTBETCTBYIOIAS OL€EHKA HUX HAYYHBIM
UCCIICAOBAHUSAM, C(OPMYJIMPOBAHHBIE TIO PE3YJbTaTaM MCCIECIOBAHMS  BBIBOJBI
BHEJPEHbI B MPAKTUKY M NOATBEP)KAEHBI YIIOJTHOMOYEHHBIMH OpraHu3aisaMu, a
NOCTABJICHHbIE MPOOJIEMBI Pa3PEIIECHBl HA OCHOBE HOBEHUIIMX TOCTUKCHUNA MUPOBOTO
JINTEPATy POBEACHU.

Hay4nas 1 npakTH4YecKasi 3HAYHUMOCTb Pe3y/JIbTaToB HecaeaoBanus. Hayuynas
3HAYUMOCTB PE3YJIBTATOB UCCIIEA0BAHNUS ONPENEIIAECTCS TEM, YTO CIIEIIHATIBHO N3YYEHBI
TPYAbl YYEHBIX HAICH CTpaHbl, HMCCIECAOBABIIMX APEBHETIOPKCKHUE MHUCHMEHHBIE
NaMSTHAKH, OPXOHO-CHUCEHCKHE TAMSTHUKA OLICHEHBI KaK 00pa3Libl TPEBHETIOPKCKOMA
JUTEPATYPBl, TPOAHATM3UPOBAHEI HAYYHBIE UCTOYHHUKH, IIOCBSIICHHBIE MAHUXEIHCKON U
Oyanuiickol nuTeparype, a TakKe TeM, YTO HAOMIOACHUS B JAHHOW 00nacTh Ciryskar
JaTbHEHIeMy 00O0TalllEHUIO UCTOPUN Y30EKCKOH JTMTEpaTyphl.

[TpakTHuecKass 3HAYUMOCTh PE3YJIBTATOB MCCIICAOBAHUS OOBSCHIETCS TEM, UYTO
W3JI0YKEHHBIE B IMCCEPTALMH BBIBOIbI U PEKOMEHJALIMKA MOTYT OBITh HCITOJIb30BAHBI ITPH
CO3/IaHUM YYECOHUKOB M y4E€OHBIX MOCOOMH MO TakuM AMCHMILIMHAM, Kak «lloaThka
JPEBHETIOPKCKOM JIUTEPATYPBI», «Hctopus Y30€KCKOM JUTEPATY PBDY,
NPEIHA3HAYECHHBIX UTsl BBICIIMX OOpPA30BATENbHBIX YUPEKACHWUH, TpA OOOTallEHUH
COJIEpKaHUs JIEKIMOHHBIX W CEMMHAPCKUX 3aHATHH, MPU HAMUCAHWUU BBITYCKHBIX
KBUTM(UKAMOHHBIX PA0OT U MArMCTEPCKUX AUCCEPTALMIA, & TAKKE MTPH YTEHUH JIEKIUIA
O POJIH HAIINX AYXOBHBIX [IEHHOCTEH.

BHeapenue pe3yabTaToB HCCIeAOBaHUs. Ha OCHOBE Hay4HBIX PE3YJILTATOB,
[TOJIyYECHHBIX B IIPOLIECCE CPABHUTEIIBLHOTO UCCIEA0BAHUS U3y YCHUS JPEBHETIOPKCKUX
NUCbMCHHBIX TAMIATHUKOB B Y30€KHACTaHE:

HAyYHO-TEOPETUYECKUE BBIBOALI O TOM, 4YTO APEBHETIOPKCKHUE HUCHBMEHHBIE
NaMSTHAKA B Y30€KCKOH JIMTEPATYPE MPEACTABISIOT COOON KPYIHBIA JTUTEpaTy PHBIMA
MPOIECC, 00JIAAAONIU I COBEPIIICHHOM MOATUYECKOM CUCTEMOM, YETKON MIE0JIOTMUECKOM
KOHLICTIIMEH W BBICOKAM YPOBHEM XYAOKECTBEHHOTO OOOOIIEHMS, a MCTOpPUYECKas
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JNCHCTBUTEILHOCTG B HUX  TOCPEACTBOM  XYAOXKECTBEHHOW  WMHTEPHPETALMH
npeoOpazoBaHa B (popMy OOLICTIOPKCKOTO KyJIBTYPHOIO HACHAEUs1, ObUTH UCIOJIb30BAHbI
B PaMKax NPUKIAJHOTO T'PAHTOBOrO Mpoekra «COo3MaHKMe JMHIBOAUAAKTHYECKON
ANIEKTPOHHOM MIATPOPMBI THOPKCKUX SI3BIKOBY», BBINOJHEHHOTO B 2021-2023 romax B
pamkax ['0CymapCTBEHHON HAy4YHO-TEXHMUYECKOM mporpammbel Ne 113-2020042022 B
TalIKEeHTCKOM TOCYJApPCTBEHHOM YHHMBEPCUTETE Y30EKCKOIO SI3bIKa M JIMTEPATYPBI
uMeHn Anvmepa HaBow (crpaBka TalmKeHTCKOrO roCyJapCTBEHHOTO YHHUBEPCHUTETA
y30EKCKOro si3blka M JuTeparypel uMeHn Ammiepa HaBow ot 24 wrons 2024 rona
Ne 04/1-1658). B pesynbrare JOCTUTHYTO OOOTAIEHHE COAEPMAHUS Xy AOKECTBEHHO-
3CTETUYECKOrO aHAIM3a MOCPEACTBOM M3YUYEHHs OPXOHO-CHUCEHCKHAX NMAMSITHHUKOB U
padoT, BHIMOJIHEHHBIX B JAHHOM 001acTH;

BBIBOJIBI O TOM, 4TO B HccienoBanusax A.dutpara, A Karomoa, A.Pycramosa,
I AGnypaxmanoBa, H.Paxmonoa u K.CoaukoBa B Ka4eCTBE OCHOBHBIX ACHEKTOB
W3YYAINCh KOHLENThl XYJOKECTBEHHOCTH 3THUX MAMSATHUKOB, WX >KaHPOBBIC
0COOCHHOCTH, SI3BIK W CTWJIMCTHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH, OBUTM MCIIOJIB30BAaHbI B
paMKax MPHUKIIAJHOIO T'PAHTOBOTO NMPOEKTa Ha Temy «Co3naHue 00pa30BaTENbHOTO
Kopnyca Y30€KCKOro si3blka», BbIOJIHEHHOrO B 2021-2023 romax B pamkax
l'ocymapcTBEHHON HAy4YHO-TEXHUYECKOH mnporpaMmmbl No  AM-F3-201908172 B
TalIKEeHTCKOM TOCYJApPCTBEHHOM YHHMBEPCUTETE Y30E€KCKOrO SI3bIKa M JIATEPATYPHI
uMeHn Anvmepa HaBow (crpaBka TalmKeHTCKOrO roCyJapCTBEHHOTO YHHUBEPCHUTETA
y30€KCKOI0o si3blKa U JuTeparypbl iMeHn Anuiiepa Hasou ot 24 urons 2024 roga Ne
04/1-1657). B pe3yapTare yJIalOCh PAaCKpPbITh COBEPIICHCTBOBAHWE HA OCHOBE
NPOEKTUPOBAHMSI  BOMPOCOB, CBSA3aHHBIX C€  paboTaMH, MPOBEACHHBIMH IO
WCCIICIOBAHUIO TPEBHETIOPKCKUX OyAIMIUCKMX MAMATHUKOB, MAcINTAOOM, BEIyIUMHU
NPUHLIMIAMH, HATPABJICHUSMU, CIICUA(PUKOI 1 HAyYHBIM 3HAYCHUEM UCCIICTOBAHUH IO
U3YYEHUIO NPEBHETIOPKCKUX MUCbMEHHBIX MAMSTHUKOB B Y30CKUCTAHE,

NOJIO)KEHUST O TOM, YTO TEPBBIE B3IJISIABI HA MHTEPIPETALM0 00pa3oB
Kronmereruna, bunere-karana, byMmeiH-karana u Mcremu-karana He Kak OTIEIbHBIX
JMYHOCTEM, 4 KaK BOIUIOLIECHMS UACATIBHOTO TOCY AAPCTBA M HAPOIHOTO JIMACPA, 4 TAKIKE
HA HAJIMYME TOTOBBIX (POPMYJI, HCIIOJIb30BAHHBIX TPU XaPAKTEPUCTUKE IEPOEB, CBA3AHBI
¢ mMeHeM H.PaxmMOHOBa, Hapsay € OTUM TOJOXKEHHS O TOM, YTO B PE3yJbTare
UCCIICIOBAHM, TPOBEJCHHBIX YUCHBIMU Y30€KKHCTaHa Mo 00pa3iiaM MaHUXCUCKOW U
Oy AIMICKOM TUTEpaTypbl, OBUIHA BBISIBJICHBI TOSTHKA 3THX NAMATHUKOB, UX >KaHPOBBIC
BO3MOKHOCTH, KOMIO3WLMS, TNpupoda oOpa3oB, PUTMHUYECKAas CHCTEMA W
MU (POTOTUIECKAE 3aKOHOMEPHOCTH, OBIITH UCTIOIB30BAHbI TIPU MOJATOTOBKE CLICHAPHEB
tenenepenad ColpapbuHCKON 00nacTHOM Tenepaarokomnanuu « T1l — millat ko*zgusi»
(A3bIk - 3epkasto Haumy ), « Yangi O°zbekiston farzandlari» (Jletn Hooro Y306ekucrana)
(cnipaBku ChIpIapbUHCKOM 00IacTHOM TenepaanokoMnanuu ot 16 oktsiops 2024 roaa
No 291 u Ne 295). B pesyabTare naHHble nepenayuu Obuti 00oraiieHbl HOBBIMU HayYHO-
TEOPETHYECKUMH CBEJCHHUSMH, YTO CHOCOOCTBOBAIO NAIBHEHIIEMY TMOBBIIICHAID WX
HAYYHO-TIPOCBETUTEIBCKOTO YPOBHSI.

AnpoGanusi pe3yJbTaTOB UCCACA0BAHMSA. Pe3ysIbTaTel JAHHOTO MCCIIEA0BaHUS
00Cy»XIeHbl Ha 6 MEXKIYHApPOAHBIX M 3 PecyONUKaHCKUX HAYYHO-MPAKTHYECKUX
KOH(EPEHIUSIX.
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HyOnukanusi pe3yabTaToB HcCAeA0BaHMA. [[0 OCHOBHOMY COACPIKAHWIO
auccepraumn onyOnukoBaHo 12 crarei, u3 HUX 7 crareil onmyOIMKOBaHbl B HAYYHBIX
WU3IaHUAX, PEKOMEHIOBAHHBIX  DBrBICIIEN  arrecTallMOHHOM  KOMUCCHUENW  IpU
MuHKCTEPCTBE BHICIIEro 00pPa30BaHusl, HAyKW U MHHOBaMi PecryOnvku Y30ekucTan
JUTst MyOJIMKAMU OCHOBHBIX PE3YJITATOB JOKTOPCKUX JUCCEPTALMH, B TOM YHCiE 4 — B
pecyOIMKaHCKUX U 3 — B 3apyOCKHBIX KYPHAIAX.

Crpykrypa n o0beM auccepramuu. Jluccepranusi COCTOUT U3 BBEICHUS, TPEX
IJIAB, 3aKIFOUCHUS U CIIMCKA UCTIOJIb30BAHHOW JTUTEPATyPhl, 00N 00BEM COCTABISET
144 crpanuus!.

OCHOBHOE CO/IEP’KAHUE JUCCEPTALIUU

Bo BBeaeHmu paboThl OOOCHOBAHBI AKTYAIbHOCTH M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
WCCIICIOBAHUS; OCBEIICHA CTEMEHh N3YYEHHOCTH, 0XAPAKTEPU30BaHbl L€ U 33424,
OOBEKT W MPEAMET MCCIICIOBAHUS, MOKA3aHO COOTBETCTBHE HAMPABIICHUSM PA3BUTHS
HAYKU W TEXHOJIOTWI pecnyOJIMKH, W3J0KCHbI HAy4YHAs HOBH3HA W IMPAKTHYECKHE
PE3YyAbTATHl UCCIIECIOBAHUS, PACKPHITO HAYYHO-MPAKTUYECKOE 3HAYCHHUE TMOJTyYECHHBIX
PE3ybTATOB, MPUBEACHBI CBEACHUS O BHEIPCHUM PE3YJbTATOB HMCCICAOBAHUS B
PAKTHKY, ONYOJIMKOBAHHBIX pab0TaxX U CTPYKTYPE AUCCEPTALIMH.

[lepBas rnmaBa muccepraumy nonyunnaa HasaHue «W3 umcropum u3ydeHust
APEBHETIOPKCKOIi JuTepaTrypbl B Y30ekucrane». B nepoM naparpade riaBsl nojq
Ha3zBaHueM «3ydyenne OpXoHO-eHHCEHCKIX MAMSATHUKOB B Y30eKHCTaHe» 0c000¢e
BHUMAHHUE YICJIEHO BOIMPOCY HCCIACAOBAHUS TAMITHUKOB Y30EKCKAMH YUYEHBIMU.
H3yueHbl cBOcOOpa3HbIE OCOOCHHOCTM M BEAYIIME NPUHLMIIBI HAYYHBIX TPYAOB,
UCCIICAOBAHUI M JUTEPATyPHO-TEOPETHUECKUX B3MJISIOB, MOCBSIIEHHBIX JaHHOMY
HANPaBICHUID. PacCMOTPEHBI HAy4HBIE MOAXOJbl YUYEHBIX, OCHOBHBIE HANPABICHHS
WCCIICIOBAHUH, CIOKHUBIIMECS TPAJAWLUN U CIACIIAHBI ONMPEACTICHHBIE TEOPETHUECKUE
BBIBO/IBL.

OOHapyXeHHE M MPOUYTEHUE OPXOHO-CHUCEHCKHX HAAMHMCEH CTano COOBITHEM,
KOPEHHBIM 00Pa30M U3MEHMBILMM UCTOPUIO TEOPKCKOTO JINTEPATYPHOTO MBILLICHUS. B
YACTHOCTH, OJHAM M3 MEPBBIX, KTO BBEJI MAMSATHUKHN B HAYYHBIH 000POT, OB pPyCCKHA
uccnenoaresib HM. S npuHiieB, 1 0OHApPYKEHHBIE UM B XOJI€ CUOMPCKHUX SKCIICTUIINIA
KPYIIHbIE KAMEHHBIE HAANWCH TMOJOKWIM HAYaJl0 HOBOMY JTany B HCTOPHH
TIOPKOJIOTUH. M3BECTHO, 4TO OOHAPY>KEHHBIE YYEHBIM TMAMSTHUKA HUMEKOT 0c000€
3HAYEHHUE HE TOJIBKO KAK UCTOPHUYECKUE HCTOUYHUKH, HO M KaK OTPAKCHUE APEBHEHUIIIEH
NUCBbMEHHOM KapTHHBI TFOPKCKOTO JINTEPATYPHOTO MBILLTCHUS.

H3BECTHO, YTO OPXOHO-CHUCEHCKIE MUCbMEHHBIE MAMSATHUKN CUUTAOTCS OJJHUMH
U3 TIEPBBIX 00PA3LOB APEBHETIOPKCKOM TUTEPATYPhI U SBJISIOTCS BAKHBIM HCTOUHUKOM
JUIE W3YyYEHWs Mpouecca (POPMHUPOBAHMS JMUTEPATYPHOTO MBILUICHUS THOPKCKUX
HApoA0OB. XOTsl JAHHBIE HAAMUCH HA MPOTSHKEHUH JJMTEIBHOIO BPEMEHU M3YYaTUCh
MPEUMYIIECTBEHHO C WCTOPUYECKOM, AnUrpa@uyueckoil W JIMHIBUCTHYECKOH TOYEK
3pEHUsi, BOMPOC PACKPBHITUS MX XYI0KECTBEHHO-3CTETHUECKOW MPHUPOJBI, KaHPOBBIX
OCOOCHHOCTEN M MO3TUYECKOr0 MBIIUIEHUS B JIUTEPATYPOBEACHUM OCTABANICS
CPAaBHUTEIILHO MEHEE M3YUYEHHBIM. B 3TOM CMBICIE HMCCIECIOBAHUS, TPOBEACHHBIC B
V30ekucTane, UMEIOT 3HAYCHUE TAKXKE TEM, UYTO CIIOCOOCTBOBAIM OCMBICIICHUIO ATHX
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NaMSTHAKOB HE TOJIBKO KaK MCTOPUYECKOTO UCTOYHMKA, HO M KaK MPOAYKTa APEBHETO
XYJ0’KECTBEHHOTO MBILIIICHUS.

B y30ekckoM nHMTEpaTypOBEACHUM M3YUYEHHE OPXOHO-CHUCEHCKMX MaMSTHUKOB
IPEKAC BCETO CBA3aHO ¢ MMeHeM AOaypayda durpara. OH SBISETCS OJHUM U3 IEPBBIX
YVUEHBIX, WHTEPNPETUPOBABIINX APEBHETIOPKCKOE MMUCBMEHHOE HACIEAME Kak
HEOTHEMJIEMYKO 4acTh MCTOPHM Y30€KCKOW JMTeparypel. MccnenoBaHue THOPKCKUX
NUCBbMECHHBIX MMaMSATHUKOB COCTABJISICT 3HAYMTEIBHYIO YacCThb HAy4YHBIX TPYJOB
@durpara. K HUM OTHOCATCS pabOTHI, MOCBSIICHHBIE TAKUM IMPOM3BEACHUSM, Kak
«J1eBOHU JIYTOTHT TYPK», «XHOaTy1 Xxakauky», « Kyraary Gumar»*.

OH sBIISIETCS OJHAM M3 MEPBBIX MCCIECI0OBATENCH, BBEAIINX OPXOHO-CHUCEHCKNE
KAMCHHBIC HAINUCH B Y30€KCKOE JIMTEpaTypoBEAcHHUE 4Yepe3 CcOOpHUK «O0pasiubl
y30EKCKO JIuTeparypbl». GUTpaT n3yvacT OPXOHO-CHUCEHCKAE KAMEHHBIC HAJIUCH B
COCTaBE «JIMTEPATYPhl PEOAAUTBHOIO NMEPUOAA» H OOBICHSIET OCHOBHBIE OCOOECHHOCTH
JMTEPATyPhl 3TOrO NEPUOJIA HA OCHOBE HCTOPUKO-ICTETUUYECKAX KPUTEPUEB. « CaMbIMK
JPEBHUMH M3 JIOIIEAIMX A0 HAC NMAMSATHUKOB 3TOTO MEPHOAA SIBISIOTCS KaMECHHBIC
HaAMMCH, HaiineHHble HA Exncee m OpxoHE, BOKHEHIIMMHA M3 KOTOPBIX SIBIISIFOTCS
namsTHAKKM bunbra-karany u ero muraamemy 6pary KyJibTernny, npaBUTENsIM TEOPKOB-
TIOKIO, CO3[ABLIMX BEIMKOE TrocyaapcTtBo B VI Beke Haiieil spel. B 3T0il KHUTE B
KAQueCTBE TMEpBOro oOpasia JMTeparypbl (PeogasbHOro mnepuoja s TPUBET B
COKPAILEHHOM BUJE OTPBIBOK M3 nmamsaTHUKA “Kynbrernn™»’. 110 MHEHHIO YYEHOTO, B
JAUTEpaType JAHHOTO TEpUoga COOBITUS B OCHOBHOM H300paKarOTCSd B CBSI3U C
JCSITENBHOCTBE) KPYNHBIX TMPABUTENCH, KaraHOB M BOEHHBIX JEATENci, a B
NPOU3BEACHUAX MPeodmaaacT ayX BocxBasicHUs. C 3TOH TOUKH 3PEHHS OH OLICHUBAET
OPXOHCKME HAINMCA KaK XYJOKECTBEHHOC BBIPAKEHHE HWICOJIOTHHA  BIOXM,
rOCYJaPCTBEHHOIO YITPABJIECHUS U TEPOMUYECKOTO AyXa.

OnHO#l M3 BOXXHBIX HAY4YHBIX 3acinyr duTpara sBISETCS TO, YTO OH CBS3BIBACT
OPXOHO-EHUCEHCKUE HAAMMCH C JIMTEPATY PHBIMH TIPOLIECCAMU MOCIIEAYFOIIUX 310X. Ero
WHTEpOpPETAlMsl XAKAHUICKOrO TIOPKCKOTO s3bIKa KaK WCTOYHHMKA YararailCKoro
JMTEPATYPHOTO SI3BIKA W PACCMOTPEHUE KOPHEH 3TOTO S3BIKOBOIO IUIACTA UMEHHO B
OPXOHCKHX HAIMUCAX® CBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO OH PACCMATPUBAI UCTOPHUIO S3bIKA
U UCTOPHIO JIUTEPATypbl Kak eauHoe uenoe. Berymnenne ®dutpara B HaydHYRO
nosieMuky ¢ PamiopeiM u CaMONIOBMYEM W 3alIUMTa CBOCH TMO3WIHAM HA OCHOBE
J0KA3aTeIbCTB MOKA3BIBAET, YTO OH OBUI HE TOJIBKO KOMMEHTATOPOM, HO M AKTHBHBIM
YYaCTHUKOM HAY4YHBIX JUCKYyCCcHil. Taroke 3aciykruBacT BHUMaHHs noaemuka durpara
¢ @®yanom Kenpromuzane no nmosoay sneruu «Anm Op ToHra». durpar, KpUTHYECKH
NoaxoAs K MHEeHHIO Kenpronmszaae nmo BONPOCY KOMIO3MIMOHHOHN IIEJIOCTHOCTH,
pupMbl U puTMa BIEruH, OOOCHOBBIBAET, YTO JBE CTPO(BI COAEPKATENBLHO HE
COOTBETCTBYKOT ~ JJIETMH. OTO MOATBEPXKAACT, uro @DUTpar aHAIM3UPOBAI
JPEBHETIOPKCKUE TEKCTBI HE TOJNBKO KAaK HWCTOPHUYECKUI JOKYMEHT, HO W Kak
XYJO’KECTBEHHOE MTPOU3BEICHHE.

4 KypakynoB V. GUTPAT KaTuM Ty PK ATA0HETH XAKAAA // DCKH Ty PKHii THJI OUTHKIAPHHUHT YPTAHUIHIIH. O2KAPUITAH BA
Oysrycu nuuap. —Tomkenr, 2024. - B. 93.

> Aoaypay @urpar. Y30ek anadbuéta HamyHamapu. 1 sxuny (Harpra taiiépnosun O.Xampoesa). — Tomkent, 2013, — B.
32.

6 A6aypay ¢ ®urpar. Tannanran acapnap. 4-xuind, — Tomkent: MasHasuar, 2006. — B. 119.
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OmHUM W3 YYEHBIX, MIYOOKO NPOAHATU3UPOBABIINX OPXOHO-CHUCEHCKUE
NaMSITHUKU C JIMTEPATYPOBEAUYECKON TOUKM 3pEHUs, sBNeTCS akaneMuk A.KaromoB.
«A3u3 KaloMOB OJJHUM W3 MEPBBIX B Y30€KUCTAHE HAuYall U3y4aTh B OPUTMHAIBHON
rpagyke MUCHbMEHHBIE CHUCTEMBbI, KOTOPBIMH MOJB30BATUCH HApoabl CpeaHel A3un B
JIOMCIIAMCKHH TIEPHO/I, A TAKKE CO3JAHHBIE C UX TIOMOIIBIO IIMCHMEHHBIE TAMSITHUAKAY
— ormeuaeT K.OMoHOB. be3ycnoBHo, A.KaroMOB 3aCiTy>KMBAET TAKOrO NMpU3HaHus. Ero
Hay4Has ACATEIbHOCTh XapaKTEPU3yETCsl U3YUEHUEM 3TUX HAMUCEH B UX MOJIMHHOM
NUCbMEHHOCTH, PACKPBITUEM MX TOITUYECKOM MPUPOJBI M XYJIOKECTBEHHBIM
NEPETOKEHUEM HA COBPEMEHHBIHN y30eKCKui s3bIK. [lomxon A.KaroMoBa, B OTIIHYNE OT
noaxoaa dutpara, ONMAPacTCs Ha TEKCTOJOTHIO U TEOPUIO IEPEBOAA, OJTHAKO OH TAKMKE
OLICHUBAECT JPEBHUE HAAMWUCH KAaK  XYJOKECTBEHHO-ICTETUYECKOE  SIBIICHUE.
JlutreparypoBen P.XaboxyHOBa, HCCIEIOBABINAS HAYYHYHO ACATEIBHOCTH YUYEHOTO,
knaccuuumpoBana 3acimyru A KaroMOBa B M3YyUYECHUM  OPXOHO-CHHCEHCKHX
NaMSITHUKOB U B 0OJIACTW TIOPKOJIOTMM MO 3TanaM WX MOCIEI0BaTEIbHOTO Pa3BUTHSI
CJICTY FOLIIUM 00pa3oM:

1. Oranm o3HakoMJIcHMsT ¢ OOpa3uamu PYCCKOM M MHUPOBOW JUTEpParypsl U
MEPEBOIYECKOMN AEATEIIBHOCTH.

2. Hanucanue HayuHbIX paOoT, MOCBSIIEHHBIX UCCICIOBAHUIO TPEBHETIOPKCKUX
NUCbMEHHBIX TAMSTHUKOB.

3. Co3nanue B MIHCTUTYTE pyKomuced AkaaeMun HayK Y30€KUCTaHa OTAeNa Mo
U3YUYEHHIO JAHHBIX MAMSITHUKOB.

4. TloAroToBKa YYEHHMKOB, CHELMATM3UPYIOMIMXCS HA MCCICIOBAHUM OPXOHO-
EHMCENCKHX MAMATHUKOB®.

JlestenbHocTh A KaroMoBa 1Mo M3y4YE€HUIO JPEBHETIOPKCKUX HAAMKUCEH HArJISAHO
JEMOHCTPUPYET €ro MIyOOKWE JIMHTBUCTUYECKHE 3HAHMS, TEKCTOJIOIHYECKYIO
NOJArOTOBKY M HAYYHBII NOTEHIMAN B 00JIACTH TEOPHM NepeBoa. B mpouecce nepeBoa
NaMITHUKOB Ha Y30€KCKMH JIMTEpaTypHbIA S3BIK OH YAEHSI 0c000€ BHUMAHUE
COXPAHCHHUIO (DOHETHUYECKOH U CEMAHTUYECKONW CHCHM(PUKU CIOB. YUEHBIA mucai 00
3TOM caenyroumM oOpazom: «XKemast B OONBIIEH CTEMEHNW COXPAHHUTh CBOEOOPA3HOE
3ByYaHUE U CTPYKTYpPY 3TUX CTUXOB, MPUIILIOCh OCTaBUTh Psij CIOB 0€3 MU3MEHEHUH.
Hampumep, cnoso “budun’ o3Havaet noHsTHE “Hapoa”. S cuen MpaBUIIbHBIM OCTABUTh
ero B gopme “budun”. Tak sxe moctynmus U co cinoBoMm “yush”. Cnopo “ardam”
00BACHWI KaK “0100”". BO3MOKHO, MpaBUILHBIM ObLTO ObI OCTABUTH €r0 0€3 U3MEHECHMUS,
TAK KAK OHO TAKKE IEPEeJacT MOHATHS “‘ClIaBa, M3BECTHOCThL, MYy>KeCTBO »’. Takoi
MOJIXOJ CBUETENIBLCTBYET O TOM, UTO A.KaroMOB riyOOKO 4y BCTBOBAJI IPEBHETIOPKCKOE
NO3TUYECKOE MBILIEHUE U HAPOAHYIO MCUXOJIOTHIO. Takum o0pa3om, eMy yaanoch Ha
HAY4YHOM OCHOBE CBS3aTh JPECBHUE JIUTEPATypHbIE MAMSATHUKU C COBPEMEHHBIM
Y30EKCKUM JIMTEPATYPHBIM IMPOLIECCOM.

JlutreparypoBen b. TyximeB ocymecTBua 00pa3noByr0 PadOTy MO BKIHOYCHHUIO
OPXOHO-CHUCCHCKMX TNAMSATHHKOB B YYEOHMKHM JUisl 00HIeo0pa3oBaTelIbHBIX MIKOJ,

7 OmonoB K. KocumskoH COIMKOBHHHT UM CYKMOKJIAPUIATH HOPATIN KSUMUIIH // ICKH TYPKUH THII OUTHKIAPUHMHT
Ypraumwmmmy: Oaskapuiaras Ba 0ynrycn mmiap. — Tomkent, 2024. —B. 6.

& Xaboxyrosa P.III. Y36ex MyMT03 afaOHETHHHAT YPraHuIHIINIA AKAACMAK A3u3 KaroMOB WIMuH MAKTAGHHHHT YPHH.
®un. ¢pan. gok. (PhD) ... aucc. — Tomxkent, 2020. —B. 23.

? KaromoB A. Kamimust odunanapu. — Tomkent: Fapyp Fynom vomunaru anabuét Ba cansar, 1972, — B, 134,
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aKaJEMHYECKHX JIMIIEEB U NPOPECCHOHANBHBIX Koytemkeh!Y. OMHOM U3 €ro BaKHbIX
3aCIyr B JEJIE O3HAKOMJICHMS HAIIEr0 HApOJa C JPEBHETIOPKCKMMHM NMMCbMEHHBIMU
MCTOYHHKAMH SBJIseTCS myOmukarus «pk GuTuruy» Ha y30ekckoM s3bike!!. Jlanuas
padoTa 3aciy>KMBacT BHUMAaHHWS KaK OJWH W3 BAXKHBIX IIAroB, MPUOIM3UBIIAX
JPEBHETIOPKCKUE MUCBMEHHBIE UCTOYHUKH K Y30EKCKOMY YMTATENI0 U PACIIMPHBILINX
BO3MOKHOCTH TOHMMAHHUSI HMX COACPKAHMUS M XYAOKECTBEHHO-ICTETUUYECKOM
CYIHOCTH.

Takske B JaHHOM maparpade uccieoBaHus OTMEUeHa aestebHocTh H Mannaera
N0 BHEAPEHWIO JPEBHUX JIMTEPATYPHBIX MAMATHUKOB B YYE€OHBIA MPOLECC M MX
MOMYJIAPU3ALMKA CPEIM LIMPOKOr0 KPyra YMTaTeNe, a TakKe PACCMOTPEHA HaydyHas
aesarenbHOCTh 1. AGnypaxmanoBa, A.PycramoBa, K.CoamkoBa mno HCCIEIOBAHUIO
OPXOHO-CHHUCEUCKMX  HAMIACEW C  JIMHTBHCTUYECKOM  TOYKH  3pEHHS, HX
MOCJICAOBATENBHBIE  HAYYHBIE M3BICKAHMS, IIOCBALUCHHBIE CEMAHTUYECKOMY H
CTHJIMCTUYECKOMY CTPOCHHUIO SA3bIKA MTAMSATHUKOB, BOIPOCAM CTHJIA M TEKCTONOrUM. B
yactHOCTH, KackiMykoH COAMKOB MPHU3HAH YYEHBIM, MTyOOKO M HAYYHO OOOCHOBAHHO
W3YUYMBIIMM TE€HE3UC, S3BIK U KYJBTYPY APEBHETIOPKCKUX MUCBMEHHBIX NMAMSTHUKOB.
KnaccuduumpoBanbl €ro Tpyabl, MOCBSLICHHBIE HMCCICAOBAHUIO APEBHETIOPKCKHUX
MTMCbMEHHBIX TTAMSATHUKOB.

B V30ekncrane Takke MMEIOT BAKHOE 3HAYEHHE OUCCEPTALMH, MOCBSIICHHBIC
Pa3NMYHbIM BONPOCAaM JPEBHETIOPKCKUX NMHCBMEHHBIX TNMAMSATHUKOB. B 4YacTHOCTH,
muccepraumn H. /[ xypakysuepa «KocMoronnueckass MUQOIOTHsS B JIPEBHETIOPKCKUAX
MUCEMEHHBIX [AMATHHKAX M TIOPKCKOM (Qonbkiope»? u X AambepraHosa
«PasBUTHE CBEPXBECTECTBEHHLIX 00pPa3oB B JPEBHETIOPKCKOM JATEpaType»’’
OTHOCSTCA K YMCIy HAy4YHO-aHAJUTHYECKMX padoT B JAHHOW 00macté y30€KCKOM
TIOPKOJIOTUM. OTH  MCCIICAOBAHUS HMMEKHOT 3HAUYEHWE M C TOYKH 3PEHUs
MOCJIEA0BATEIBHOTO U OCHOBATENBHOIO PEIICHUS KOHKPETHBIX 331a4, OCTABJICHHBIX B
paMKax W3y4YeHUs [EPBOHAYAIBLHOTO TEPUOAA S3bIKA W JMUTEPATYPBl THOPKCKUX
HApOJIOB.

Bo Bropom maparpade nmaHHOM T1yaBel  «MecTo  OPXOHO-€HHCEHCKHX
NAMSITHHKOB B HAay4YHO-TBOpPYecKoii aesreqibHocTH Hacumxona Paxmonosay
NPEACTABICHBl aHaMM3 B3NLNOB  H.PaxMOHOBA HA MHTEPOPETALMIO OPXOHO-
CHUCCHCKAX TMAMATHUKOB KakK COBEPLICHHOTO 00pa3la MUCBbMEHHOH (HOpMBI
JPEBHETIOPKCKOTO XYA0KECTBEHHOTO MBILIJIEHHS, a TAKXKE HAOMOAEHHST O TOM, YTO
JAHHBIN TIOIXO0/ COCTABJISIET OCHOBY HAYYHOW KOHUEIIUHN YYEHOT 0.

B 1984 rony HacumxoH PaxMOHOB 3allIMTHII KaHAMAATCKYR) AUCCEPTALMEO HA
temy «Ilostuka namsrauka Kons Teruna»'®. B nannoit pabote y4eHbIH BCECTOPOHHE
MIPOAHAIM3UPOBAJT CONEPKAHUE MAMSATHUKOB, B YaCTHOCTU HMICHHO-XYI0KECTBEHHBIC
ocobeHHOCTH Haanucu KynpTermHa, Xym0KECTBEHHO-M300PA3UTENBHBIE CPENICTBA,
WCMOJB30BAHHBIE B MPOW3BEICHUH, (POPMBI MOITHUYECKOTO BBIPLKEHHUS W UX

10 TyxmeB B. V36ex amabuctu. — Tomkent: Esysum, 2001. — B. 22-82.

1 hittps://ziyosfera.uz/ziyo/Irq_bitigi

12 K ypakysues HI. Kagumra TypKuii €3Ma ropukiap Ba Ty PKEA (POIBKIOPIA KOCMOrOHHK Mu(oaorud. Oui. (aH. 10K.
(PhD) ... micc. — Tomkent, 2018. —B. 158.

13 AnmamGepranos X, Kamumru Typkuit anaOuéraa raiipurabuuii TiMcomuiap tapakkuérd. ®un dgan. nok. (PhD) ... aucc.
asroped. — TomxkenT, 2019. - B. 54.

14 Paxmonos H.A. TTostrka namarauka Kronb Teruna. Jluce. kana. ¢puin Hayk. — Tamkent, 1983. — C. 156.
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BO3MOXKHOCTH. B panmbHeimem, B JOKTOPCKOM aucceprauud Ha Temy «OpXOHO-
CHUCECUCKUE MUCBMEHHBIC MAMATHUKA W THOPKCKUE amocki» !, 3anmiueHHoi B 1991
roay, Ha IOUPOKOW HAYYHOM OCHOBE OCBEIIEHBI BOMPOCHI OPraHUYECKOW CBS3U
MMCBMEHHOM THOPKCKOH TuTepaTypsl U (OJIBKIIOpA, ITporiecca POopMUPOBAHUS TPEBHETO
JUTEPATYPHOTO MBILUIEHUS, OOIMX U OTIMYUTEIBHBIX OCOOEHHOCTENH repOEB OPXOHO-
EHUCEHCKUX MAMSTHUKOB, & TAKXKE MX >KaHPOBbIE OCOOCHHOCTH.

Uccnenosanus npodeccopa H.PaxMoHOBa, MOCBAIEHHBIE OPXOHO-CHUCEHCKUM
MTMCbMEHHBIM MMAMITHUAKAM, 110 CBOEMY COACPKAHHUIO U CYIIHOCTH MOAPA3AEIISIFOTCS HA
HECKOJIBKO KPYNHBIX HAyYHbIX HanpaeileHUil. HayuHble W3BICKAHMS YYEHOTO
HAITPABJICHbI HA KOMILJIEKCHOE OCBEILECHUE TMOITHKH JPEBHETHOPKCKOTO MUCHMEHHOTO
HACJICANS, €r0 >KaHPOBOM MPUPOABI, MU(POJOTHUYECKAX OCHOB, CBSI3U € (POJIBKIIOPOM,
CUCTEMBI 00pa30oB, CHUMBOJIMYECKMX CPEIACTB BBIPAKEHUS, a TaKXKE HMCTOPUKO-
KyJbTYPHOM CYIIHOCTH. B 3TOM OTHOILIEHMHM €ro MCCIECIOBAHMS MO COACPKAHUIO W
HAITPABJICHHOCTH MOKHO PA3AEIUTh HA CIEYOLME OCHOBHBIE TPYIIIIbL:

1. Hccneoosanus, nocsaujenmvie U3y4eHulo  XyOOHCECMBEHHO-OCMEMUYECKUX
0cobenHoCmeti OPXOHO-EHUCETICKUX NAMSIMHUKOG.

B y30ekckoM JMTEpaTypOBEACHUM Hay4Has JEATENILHOCTH mpodeccopa
Hacumxona PaxmoHOBa #mMeeT 0co00O€ 3HAYEHHUE TEM, YTO OH HMHTEPIPETHPOBAT
OPXOHO-CHUCEHCKAE TAMATHUKA HE TOJILKO KAaK HCTOPUKO-JIMHTBUCTUYECCKUIA
MCTOYHUK, HO M KaK JIMTEPATYPHBIA NAMSATHUK, SBISIOLIMIACS MPOJAYKTOM BBICOKOIO
XY I0’)KECTBEHHO-3CTETUYECKOIO MBILUICHU. M cCaenoBanns yYEHOro CITy>Kar OLCHKE
JPEBHETIOPKCKONO MUCBbMEHHOTO HACTEAMS HAa OCHOBE HOBOW HAY4YHOW KOHLICTILMH,
OIPEAEIIEHUIO €r0 MO3TUYECKON MPUPOIBI, CBA3M C SIMUYECKUM MBILIJICHUEM U MECTA B
Pa3BUTUH TEOPKCKOTO JIMTEPATY PHOTO TIPOLIECCA.

2. H3yuenue 83aumocesi3u OpxoHO-eHUCETICKUX NAMSMHUKOB C YCIMHbIM HAPOOHbIM
MBOPYeCmBOM U UX MUGDOTIOCUYECKUX OCHOB.

Eme ogqHuM BaKHBIM HAITPABJICHUEM HAYYHOH ACATEIILHOCTA YYEHOTO SIBIISIETCS
MCCIIEIOBAHUE TEHETUYECKON CBA3M MEXKIY OPXOHO-CHUCEHCKMMM TAMITHUKAMHU W
TIOPKCKAM  (DOJIBKITOPOM, 3MUYECKMMH Tpaauiusmu. HccnenoBaHus B JaHHOM
HAITPABJICHUM HALUIM OTPAOXEHWE B cTarbe «K BOMpocy 0O B3aMMOCBS3M THOPKCKOM
MTMCbMEHHOM JIMTEPATYPBl U YCTHBIX SMUYECKUX TPAIULMIY, JOKTOPCKOW JUCCEPTALIUHA
«B3anMOCBsA3b OPXOHO-CHUCEHCKUX IMTMCBMEHHBIX MAMSATHUKOB U TIOPKCKHUX 3MIOCOBY, &
TaK’Ke B HayuyHblX pabotrax «DompkinopusM W MHUQOIOrM3alMs — OCHOBA
JPEBHETIOPKCKONM nuteparype», «lIpeBpamenne (Mertamopdo3a) B BOJIIECOHBIX
CKa3Kax TIOPKCKHUX HAPOJOB U €T0 CB3b ¢ MU(POTOTHYECKUMH CHOKETAMI.

[To MHEHMIO YYE€HOT0, OPXOHO-CHUCEHCKUE KAMEHHBIC HAAIKACU TPEACTABISAIOT
co0oii HOByt0O (opMy B MHCBMECHHOH JIMTEPATYypPE CHO)KETOB W  MOTHUBOB,
(OpPMHUPOBABILMXCSI HA OCHOBE YCTHOW 3MWYECKON TPAIULMK HA MPOTSHKEHUM MHOTHX
BEKOB. B 3TOM oTHOIIEHNH H.PaXMOHOB MHTEPIPETUPYET NAMATHUKH KaK BaKHBIN dTall
nepexoga oT (QoJbKIOpa K MUCBMEHHON JMTEparype. 3TW B3rJsAbl (POPMUPYIOT B
VY30ekucrane cBocoOpa3HOE HAMPABJICHUE H3YUYEHHS OPXOHO-CHUCEHCKHAX MaMSTHUKOB
C TOYKH 3PEHUS UX CBA3CH C (POJBKIOPOM M CIOCOOCTBYIOT BO3HUKHOBEHHUIO HOBOTO

15 Paxmonos H. Ypxyu-Enuceit éasomanapu Ba Ty pruii anociap. Oun. dan. 1ok. ... aucc. — Tomkent, 1991, - B. 293,
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HAy4YHOI'0 HAaMpaBJIEHWs B MCCIECIOBAHUM B3aWMMOOTHOLIEHUA JIPEBHETHOPKCKOMN
JUTEPATYPBl U YCTHOTO HAPOAHOTO TBOPYECTBA.

3. Hccneoosanus, nocssueHHvie NOSMUKE NAMAMHUKOE U MeopemuyecKum
BONPOCUM.

HacumxoH PaxMOHOB SIBIIIETCSI OJHMM W3 YUYEHBIX, IyOOKO HKCCIIEI0BABIINX
ITOOTUYECKYKD CHCTEMY OPXOHO-€HUCEHCKMX MaMATHUKOB. Ero wuccieaoBaHus
«Ilostnka namstHUka Kynbreruny, «Anmurepauuss B NaMATHUKE KynbTeruny,
«JInureparypHbIil 3TUKET B NaMATHUKE KyJbTeruH», «XyI0)KECTBEHHBIE CPEICTBA B
namsiTHUKE KyJabTeruH» CiyKar PacKpbhITHIO TEOPETHUKO-MO3THYECKUX OCOOEHHOCTEM
JPEBHETIOPKCKUX TEKCTOB. B MaHHBIX padoTax y4yeHbId HAYyYHO AHATM3MPYET TaKHe
NO3TUYECKUE HJIEMEHTHI TAMIITHUKOB, KaK XYJI0’KECTBEHHBIE CPEAICTBA U300PAKEHUS,
AUIATEPALNs, TOITUYECKUH TNapaieiu3M, OJOUTET, MeTadopa, pUTMUYECKas
opranm3anusi. OCOOEHHO BaYKHBI €M0 HAYYHBIE BBIBOJBI O COUETAHUM MPO3AMUECKUX U
CTUXOTBOPHBIX JJIEMEHTOB B OPXOHCKHX HAAMKCAX, O B3aUMOCBA3M 3IHYECKOrO
[TOBECTBOBAHMA U MTO3THYECKUX CPENCTB BhIpakeHus. B3raasl Hacumxona PaxmMoHoBa
B JAHHOM HAMpABJICHUU CBHITPAIA BAKHYKO pPoOJib B OOOCHOBAaHMM TOIO, YTO
JNPEBHETIOPKCKUE TMAMATHUKU SIBJISIFOTCA HE IPOCTO MCTOPUYECKUMH TEKCTaMU, a
XY I0)KECTBEHHBIMU MTPOU3BEIEHUAMHU CO CIIOXKHOM MOITUYECKON CTPYKTYPOWA.

4. Hceneoosanus, nocssuyeHHvie UCHOPUKO-KYIbMYPHOMY 3HAYEHUIO OPXOHO-
CHUCCUCKUX NAMAMHUKOG.

B HayyHoO#l nedrenbHOCTH H.PaxMOHOBA BaOKHOE MECTO 3aHMMACT W 3HAYEHUE
OPXOHO-CHUCCHCKMX MAaMSATHUKOB KAK MCTOPUYECKOTr0 MCTOYHHMKA. B yueOHMKax u
nocoOusx « Tropkckuii karanat, «Ilurasce uctopuein», « Uctopust y30€KCKOTO SI3bIKaY,
«Hcropust y30€KCKOM TUTEPATYPhD», & TAKXKE B CTaThe «[ [MCBMEHHOCTB - 3X0 UCTOPUN
OCBELIAKOTCST MCTOPHS JPEBHETIOPKCKUX TOCYAAPCTB, STHUYECKOE (HOPMUPOBAHHE
TIOPKCKHMX HApPOJOB, UX KYJIBTYPHOE Pa3BUTHE U TPAIAULIMHA TUCBMEHHOCTH.

Bropas rnasa nuccepranny nonyyusia Haspanue «Cpoeodpasue ucciae10BaHust 1
HHTEpHperanuu o0pa3suoB JAPEBHETIOPKCKON MaHHuXxeiickoi Jmreparypsl». B
nepBoM maparpade riaBbl Moj Ha3BaHuEM «Bexyuime 0co0eHHOCTH HCC/ICI0BAHMIA,
CBSI3AHHBIX C APEBHETIOPKCKOH MAHHXEHCKOH JINTEPATYPOiD» BEIABUHYTHI HAYYHBIC
NOJIOKEHUS O PEIIMTAO3HO-PUIOCOPCKOW  CYHIHOCTH  MAHMXEHCTBA,  €ro
CUHKPETUYECKOM XapaKTepe, BIMSHUMA JAHHOTO TEUYEHHS Ha (OPMUPOBAHHE
XY I0YKECTBEHHOIO MBILLIJIEHUSA, & TAKXKE O XY A0XKECTBEHHOM IPUPOJIE, CHCTEME YKAHPOB,
MO3TUYECKOM CTPOCHUM, MPUPOJE 00pa30B M BEAYIIMX OCOOEHHOCTSIX UCCIIEA0BAHMIMA
MAaHUXENCKONW JIMTEpPaTypbl B HAYYHBIX M3BICKAHUIX TAaKUX MCCIENOBATENCH, Kak
H.PaxmonoB, M. Mamarkysnos, A. AOQypaxmMoHOB, P. Almmyxamenos.

Knura nureparypoena H.PaxmonoBa «CTpemiIeHME AYIIM K CBETY» SBISETCS
OJIHAM W3 IEPBBIX HAYYHBIX TPYAOB B HAILEW CTpaHE, MOCBALIEHHBIX MCCIIEI0BAHUIO
JPEBHETIOPKCKON JIMTEPATYPbl MAHUXEWCKOrO0 HAMpPAaBICHUS, B KOTOPOW H3JI0KECHEI
B3MJISIIbI HA JIATEPATYPY MAHUXEHCKOro W OYyAAMHCKOr0 HampaBICHUMN, CO3IaHHYIO
TIOPKaMH, a TaK)Ke MPUBEIEHBI OTACIBHBIE JIUTEPATYPHBIE TEKCTHl HA COBPEMEHHOM
y30EKCKOM sI3bIKe!®.

16 Paxmonos H. Pyxustaaru vyp mypou. — Tommkent: Aoayina Koxupuit Homugara xank mepoc, 2002. — B. 3.
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YUeHbI BBIIBAHYJ LICHHBIE MOJIOXKEHUS W MO BOMPOCY MOITHKH MAHUXEUCKUX
CTUXOTBOPEHUH. B 4aCcTHOCTH, CIEAYIOIIME €r0 MBICIH PAaCKPLIBAIOT ONPENCIIEHHBIE
ACTIEKThl COACPKAHUS U CYIIHOCTH MO3TUKH MAHUXEHCKUX CTUXOTBOPEHUN: «AHAIN3
MaHUXEHCKUX CTUXOTBOPEHUM, OOTaThlii HOBBIMU HAOMIOACHUSMHU, SBIISIETCS OAHUM W3
(dakTopoB, OOECMEUMBAIONMX €ro YCHECMHOCTh. B 4YacTHOCTH, aHaIU3upys
CTUXOTBOPEHHUE MOJ] Ha3BaHUEM ““OnucaHre CMEPTH , YUEHBIN 00paniacT BHUMAHUE HA
M300pKEHUE a/1a ¥ TIOKA3BIBACT MPUUYAHY U300PAKEHNS B CTUXOTBOPEHUM CTPaaHUid
¥ MyueHHH, POUCXOAAIUX B aay»' . Takke 0c000€ MECTO 3aHUMAET AHAIIM3 TAKHX
CTUXOTBOpEHUH, Kak «Onucanue aga»y, «boKecTBO yTpa», HCIOIHAEMBIX
MaHUXEHCKUMHU OOIIMHAMM, KOTOPBIE IO CBOEMY COJIEPYKAHHUIO BBIPAYKAIOT CYLIHOCTB
X y4deHus M Onarogapss CBOCOOPa3HBIM XyJ0KECTBEHHBIM CPEACTBAM OO0JIAJar0T
CTaTyCOM IO3THYECKOIO0 TMPOM3BEICHMA, a TaKKe aHalu3 MacTepcTBa aBTOpa
XBAJICOHBIX CTUXOTBOPEHUI ANPUHYYP TETMHA. YUEHBIH, pacCykaas 0 BEAyLICH POJH
TEMBI CMEPTH U CBA3AHHOTO ¢ HEW M300paKEHUS a/1a B MAHUXECHCKUX CTUXOTBOPEHMSIX,
MPUXOIUT K ClleayroumemMy BbiBoAY: «Llenp 3akmroyanack HE TOJIBKO B YCTpALLEHUN
AACKAMH MYKaMH, HO U B PACKPBITUHN CYLIIHOCTH MAHUXENCKOT0 YUYEHHUS, AEMOHCTPALMU
€ro MPEBOCXOJCTBA, YACPKAHUM OT TPEXOB M MOOY>KIECHUH K COBEPIICHUIO TOJIBKO
onarux gen»!®.

Kpome Toro, B JanHOM maparpad)e Ha OCHOBE Hay4HOI0 aHaJIM3a MOKAa3aHo, 4To,
o MHeHUO H.PaxMOHOBa, OCHOBHOUM MJEE MAHUXEHCKUX CTUXOTBOPEHUMN SIBIISACTCS
uzes 100pa, 4yTo B CTUXOTBOPEHHH « ONMMCaHUE CMEPTH» LICHTPAJIbHOE MECTO 3aHUMAET
n300pakeHue cuil 31a, a oOpa3 [llaiitaHa WHTEpOPETUPYETCS HE TOJBKO Kak
PEIMTAO3HBIA CUMBOJI, HO M Kak XyJOKECTBEHHbI 00pa3 TbMBI, CTPacTei M
HEBE)KECTBA, MPUCYIIHX YEIIOBEUECKON TPUPOLE.

OnHMM W3 YYEHBIX, 3aHUMABIIMXCS 00pa3laMU TPEBHETIOPKCKON MaHUXEHCKON
JUTEpaTypel, sBIAETCI Takke M.MamarkynoB. VYKe B CBOCH KaHIWIATCKON
arccepraumu Ha Temy «l1o3THKa skaHPOB B IPEBHETIOPKCKON IUTEPAType» (HA OCHOBE
MaHUXEHCKMX CTHXOTBOPEHHH M TPOM3BEIEHHS «J[€BOHY IyrOTUT TYpK»)Y,
samuiieHHod B 2004 roay, OH MPEANpPUHSI TMOMBITKY HMCCIIEAOBaTh (POPMATBHO-
NO3TUYECKAE OCOOCHHOCTH JIMTEPATYPHBIX JKAHPOB, C(HOPMUPOBABLIMXCS TOA
BIIMSIHUEM MAHUXCHCKOTO TEUYEHUS, M OCYIIECTBWI MIyOOKOE HAYYHOE ONUCAHHWE W
Knaccupukanmo. B 1aHHOM HKCCIIENOBaHMU, B OCHOBHOM MOCBSILEHHOM BOIPOCaM
Pa3BUTHA SKAHPOB YETBEPOCTUILIMSA W OJJIETWH, [JOKA3aHO, YTO W B MaHUXEHCKOMN
auteparype popma YeTBEPOCTHUIINS 3aHMMAaJIa BEAY LY IO NO3ULMI0. M3 anann3a aBropa
CTAHOBUTCS SICHO, YTO B JPEBHETIOPKCKON JIUTEPATYPE, B HACTHOCTA B MAHUXENCKON
JUTEpaType, LIMPOKO MCMOJB30BAINCh XYA0KECTBEHHBIE cpencTBa. HalOnronaeHue B
CTUXOTBOPEHUAX TAKUX CPEACTB XYIOKECTBEHHON BBIPA3UTENBHOCTH, KaK TAIMEX,
TaIIXUC, TAIOEX, TAKPUDP, PYXKY, TPEACTABISET HHTEPEC C TUTEPATY POBEAUYECKOM TOUKH
3pEHHUS.

17 Mamatqulov M. O‘lmas obidalar siri // O‘zbek mumtoz adabiyotini o‘rganishning nazariy va manbaviy asoslari. —
Toshkent: Firdavs-shoh, 2022. — B. 74.

18 Paxmonos H. Pyxustaaru Hyp mypom. — Tomkent: AGaymma Komupuit Homugaru xamk mepocu, 2002, — B. 30.

19 Mamatky nos M. Kamumru Typkuii aqabuéTaa skaupiap Ho3THKACH. (MOHMHIMK MEBPIAPH Ba “ JI€BOHY JIyFOTHT TYPK~
acapu acocuga). @un. ¢pan. vHOM. ... aucc. Tomxkent, 2004, — Bb. 148.
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Eme omHuM wuccienoBareneM APEBHETIOPKCKOM MAHUXEUCKON JIMTEpaTyphl
spisercs P Amamyxamenos?’. Ero nokropckas aucceprands Ha temy «McTouHMKM
JPEBHETIOPKCKO-MAHUXEUCKOM JIMTEPATy by, 3amumueHHas B 2016 roay, nocesieHa
rTyOOKOMY aHaIM3y MUCBbMEHHBIX NAMATHUKOB, CO3/JaHHBIX B JPEBHETHOPKCKO-
MaHUXENCKOM cpelie, ¢ HCTOUHUKOBEUECKON U TEKCTOJIOTHYECKOM TOUEK 3peHus!.

Takke B maparpadge Beayume OCOOEHHOCTH WCCICIOBAHUN MaHUXEHCKOMN
JMTEPATYPhl B y30EKCKOM JIMTEPATYPOBEACHUH ONPEACIEHBI CIEAYOLIMM 00pa3oM:

— o0pasupl MAaHMXCHCKOW JMTEpaTypbl OLEHEHbl KAK BAXKHBIA  ATan
JPEBHETIOPKCKOM JTUTEPATYPHI,

— UACHHO-XYA0KECTBEHHOE HaPABJICHUE JAHHOM JIMTEPATYPBI
NPOAHATU3UPOBAHO KAK KOPHHU 3BOTOLMH Y30€KCKOTO JINTEPATY PHOTO MBILUICHUS,

— 00pa31pl MAaHUXEHCKON JTMTEPATyPbl K3YUYEHBI HE TOJIBKO KaK PEIMTHO3HOE, HO U
KaK JTyXOBHO-HPABCTBEHHOE, JIUTEPATYPHO-(PUI0CO(CKOE TBOPUYECTRO;

— B UCCIICAOBAHUSX IIIMPOKO MPUMEHSITACH TOATUYECKUE U (POPMATTBHBIE MOXO/IBI.

Cnenyrommii  maparpad) BTOpoMl rnaBbl  HasbiBacTcs «MHTepnperaunus
npousBeneHust “Xyacrtyanur” W B3IVISAOB, CBA3AHHBIX € JAPEBHETIOPKCKOIl
mudoorueii». B nanHoM maparpade H3mokeHbl HayYHbIE B3Il HA UCCIEI0BAHUE
NPOU3BEIACHAS «XYyacTyaHU(T», €ro XyJI0KECTBEHHAsI MHTEPIPETALMS, & TAKXKE Ha
CBSI3b TPOM3BEACHUS C ME(POMOITHYECKAM MBILITIEHUEM.

Brauasie OblM MCCNEAOBAHBl PA3IMYHBIC MOAXOAbI K BOMPOCAM BPEMEHH
CO3aHMs TPOM3BENECHUS, JOCTIKEHUI B TPOLECCE €ro NEPEBOAA, €r0 Ha3BaHMS,
JKAaHPOBOM XapaKTEPUCTUKHU U UIECHHON OCHOBEL.

[Tpomseenenre «XyactyaHu(PT» U3ydanoCch Y30EKCKAMHU YUEHBIMH C PA3JIMUYHBIX
TOYEK 3pEHMs. B 4acTHOCTH, MCCNEA0BATENM, aHAIM3UPYS MU(OIOTUYECKHIA TIACT,
PEIMIHAO3HBIE MOTHUBBI M XYA0’KECTBEHHBIC OCOOEHHOCTH, BHIPAKEHHBIE B TIPOU3BEACHHH,
ONPENEIMIA €TI0 MECTO B PA3BUTUM THOPKCKOM NMCBMEHHOW JATeparypsl. Ponb
H.Paxmonosa n K.ConukoBa B UCCIEI0OBAHUN MAHUXECHCKON JIMTEPATYPBI HEOLICHUMA.
P. AnumyxamenoB muniet 06 3ToM: «B nmocneanne rojsl AaHHas 001acTh MPEeBpalacTcs
B OJHY M3 KpPYIHBIX OTpaciei MHUPOBOW TIOPKOJIOTMKA. B 3TOM HampasineHuH
3HAYUTETBHBIE PAOOTHI BHIMOJHEHBI U B Y30EKCKON TIOPKOJIOTWU. B 4aCTHOCTH, K HUM
oTtHOCcATCs uccaenosanns H. Paxmonosa, K.Coaukosa, M. MamarkynoBa»?2.

H.PaxmoHOB*  onenuBaer «XyacryaHu(r» Kak COBEPIICHHBIH 0Opasell
MOKAsTHHOT'O MPOMU3BEICHUS, HHTEPIIPETUPYET €T0 KAK XY I0’)KECTBEHHOE MPOU3BEICHUE
M PACKPBIBAET €r0 COAEPIKAHUE U CYIIIHOCTh, TPUBOIS HEMOCPEACTBEHHBIEC TPUMEPHI U3
tekcra. K.Coauko** B CBOIO ouepelb, HA OCHOBE TEKCTA OOOCHOBBIBAET, 4TO

2 Amamyxamenos P. Kamuvre Typr-MOHui anabuétn Manbanapy. Oui (an. 1ok. ...aucc. aproped. —Tomkent, 2016. —
B. 90.

A Tamwe. — C. 31.

2 Amamyxamenos P. Kamivru Typk-Monui anabuétu ManGanapu. ®un. (am. mok. ... aucc. aBroped. — Tomkent, 2016, — B.
8.

2 Paxmonos H. Upk 6uturn.// Amabumii mepoc. — Tomxent, 1984, Ne29. — B. 60-67; Tor ke asrop. U6parmm xutob. //
I'ymacron. — TomxkenT, 1987. No2. — B. 26-27; Tor xe asrop. Pyxuarmaru Hyp mypou. — Tomkent: Adxymma Koxnpmii
HOMmZIaru Xank mepocu, 2002. — B. 128; Rahmonov N. O‘zbek adabiyoti tarixi. // Eng qadimgi davrlardan XV asrning
birinchi yarmigacha. — Toshkent: Sano standart, 2017. — B. 64-80.

2 Comuxor K. “XyacTyanu(pt” HyCXATAPHHHHT MATHHH-CONMINTHPMA TAXJTHIH BA ACAPHHHT MOHMILTHK JABPH TYPK
amabméruna tyrran ypau. — 3. Uluslar Arasi Tirk Dil Kurultayl. 1996. — Ankara, 1999. — S. 961-972; Tor e aBrop.
Momnwmitummap raBOanomacu. // @unonorus mMacananapu. — Tomxkent, 2003. No 1. — B. 16-20; Tor e aBrop. Typk-MOHMH
JMHHMH 5KaMOATAPHIA APATHITAH 3Ma Manoamap. — Ypra Ocué Tapuxu MaHOAIy HOCIHIH Macanaapu. — Tomkent, 2003.
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CTHJIMCTUYECKIE OCOOEHHOCTH MPOU3BEACHHS « XyacTyaHu(PT» U CTPYKTypa €ro TEKCTa
XOPOIIO COXPAHUIIM MCTOPAYECKUE U TPAAULMOHHBIE HOPMBI JPEBHETO NMUCBMEHHOIO
JIMTEPATYPHOTO A3bIKA.

B muccepranmy HaM OTPAKEHUE BAKHBIE HAYYHBIE QHAM3BI M TMOIXOMbI
H.PaxMOHOBa, Takue KaKk U3y4eHHE UM Ppsifa OOIIMX U OTIIHYUTENBHBIX OCOOCHHOCTEM
00pa3oB «ABecTbl» U «XyacTyaHu(pTa», aHamm3 00pa3oB 3epBaHa, Xypmysaa, [LIMHy B
NPOU3BEICHAN B CBS3H C MU(OJOTMUYECCKAMHU MPEACTABICHUSIMU C MCIIOJIB30BAHUEM
UCTOPUKO-CPABHUTEIIBHOTO  METOJA, COMOCTABICHUE CHOKETA [POU3BEACHUS WU
JCHCTBUIN repoeB ¢ MA(PONOITUUECKAM MBILLICHHEM. Takxke B paboTe CACNTaH aKIEHT
Ha TOM, YTO HCCIIEIOBATeN b P.AIMMyXaMeI0B>> ¢ JINTEPATyPOBEIUECKOM TOUKH 3PEHHUSI
CBOCOOpa3HO MHTEPIPETUPOBAT TAKME BAXKHBIE BOIMPOCHI, KaK CEMAHTHKA TEKCTA W
JKAHPOBBIE OCOOEHHOCTH TIOPKCKO-MAHUXCHCKAX MOKASHHBIX ITPOU3BCIACHUMN, B
YACTHOCTH MPOU3BEACHUS «XyacTyaHu .

Kpowme Toro, P.AnuMyxame10B yaeseT 0co00e U CEpbe3HOE BHUMAHHUE BOPOCY
JKAHPOBBIX 0COOCHHOCTEN mpou3BeacHus «Xyactyanu(dr». HWcecnemoBarens He
OTPaHUYMBAETCSA OJHOCTOPOHHUM H3JIOKEHUEM CYIIECTBYFOIIUX B3MJISIOB 10 JAHHOMY
BOMPOCY, & pacCMarpuBacT UX Ha OCHOBE MIyOOKOr0 HAy4yHOro aHaim3a, 0000maer
MHEHUSI PA3JIMYHBIX YUEHBIX MIYTEM HAYYHOIO CHHTE3a U MPUXOAUT K KOHKPETHBIM H
OOOCHOBaHHBIM  BBIBOJAM. «A.AOJypPaxMOHOB PacCMaTPUBACT CTUXOTBOPEHMUS,
BBIPLKAKOIIME TIOKASHUE YEJIOBEKA Mnepen borom, Kak ONpPEACNICHHBIA >KaHp B
JUTEPATYpPE TIOPKCKUX HApoaoB. K rpymme mnpou3BeACHMN HJAHHOIO >KaHpa
MCCIIEIOBATENIb OTHOCUT CO3JAHHBIE B MAaHMXEHCKOH cpene “Xsamy bory yrtpa” u
“Xyactyanudt”. I1o HameMy MHEHHUIO, HE CIIEAYET CMELIMBATD 3T J1BA POU3BEICHMUS.
OHM COBEPIICHHO PA3JIMYHBI KAK IO CTPYKTYPE, TAK U MO COACPYKAHUIO U CYLIHOCTH.
OpHako >KaHpPOBOE OMNpeNeieHue, JaHHoe “XyactyaHu(pry”’, — “TIOKasHHOE
pou3BeIcHHE” — BBIOPAHO NpaBHILHOY?C. OueBuaHO, P.AnuMyxamenoB, BbIpakas
KPUTHYECKOE OTHOLIEHUE K TAaHHOMY TIOX0/1Y, 0OOCHOBBIBAET, UTO PACCMOTPEHHE 3THX
JBYX IMPOMU3BEICHUI B paMKaxX OJHOIO >KaHpPa HE BCErAa HAy4yHO ompasaaHo. Lo
MHEHHUIO MCCIEAOBATENS, 3TA MPOU3BEICHUS PE3KO OTIIMYAKOTCA IPYr OT JApyra Io
CTPYKTYPE, KOMIO3WLMOHHOMY MOCTPOCHHUIO, (PYHKIMOHATBHOMY HA3HAYECHHUIO W
COJICPIKAHHUIO.

Tperps mmaBa aucceprauuu noinyuwwia Hassanue «HcciaenoBanue o0pasuos
APEBHETIOPKCKOIi Oy INiCKON JJUTepaTypbl B TIOPKOJOrun». B nepoM naparpade
JAHHOM 1aBbl MoA HasBaHueM «MccienoBanue B3IVISAOB, KACAKOLIUXCH
APEBHETIOPKCKOH OyaIMiiCKOil MO033UM» ¢ HAYYHOM TOYKM 3PEHHs OLECHEHBI
WHTEpOpPETALMsl APEBHETIOPKCKUX OYAIMHACKUX CTHXOTBOPEHUH, HAYYHBIE MOIXObI U
NO3TUYECKUE B3MVISAbI, CPOPMHUPOBABIIMECS B OTHOIIECHUM 3THUX MPOU3BEACHUH.

—B. 81-104; Tor e aBTOp. “XyacTyaHHBT HHHI 3CKH TyPKYa BEPCHACH. // Y30EKUCTOH TAPHXH XPECTOMATHACH, 2-KHIIL,
1-xut06. — Tomxkent: @an, 2014. — B. 184-192; Tot e arop. “XyacTyaHWBT HHHT KaJUMTH TYPKui Bepcmsicu. // JKaxoH
agadmétn. — TomkeHt, 2015. No7. — B. 143-148.

% Alimuxamedov R. Tk o‘rta asrlarda turk-moniy mubhitida yaratilgan yodgorliklar va ularning sharq xalglari adabiyoti
tarixida tutgan o‘rni. // Ilm sarchashmalari. — Urganch, 2019. Ne 10. — B. 81; Tor »xe aBrop. Kaaumru Typk-MOHuH a1a0HETH
ManOanapu. ®un. pan. aok. ... aucc. aproped. —Tomkent, 2016. — B. 90.

% AmaMyxamenos P. Kagumru Typx-MonHuii anabuétu Manbanapu. Ouiomn. (ad. aok. ... aucc. aproped). —Tomxkent, 2016.
-b.21.
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bynmiickue naen 3aHuMaroT 0co00€ MECTO B IPEBHETIOPKCKOM uteparype. [1o
atomy nosoay H.PaxmoHOB oTmeuaeT: «O pacpoCTpaHEeHUH 3TOT0 TeYeHusl B CpenHeil
A3HH 10 CUX MOP MOYTH HE MPOBEIEHO HU OJTHOTO CEPHE3HOT0 UCCIEN0BaHM. MexKty
TEM, HECOMHEHHO, YTO OyAaM3M, KaK U IPYyTrue TCUEHHS (IAMAHW3M, XPUCTHAHCTBO),
chirpa OOJIbLIYIO POJib B (GOPMUPOBAHUHA MHPOBO33PEHUS THOPKOB. Kpome TOro, B 3TOM
Y 3aKIIFOYacTCA 331a4a JIF0O0ro TeueHus. Eciu AesITenbHOCTh 3TOT0 TeUeHUs B CpeHei
Azun OyzeT u3ydeHa 0oJiee OCHOBATENBHO, BO3MOYKHO, BO3HMKHET HEOOXOIMMOCTB
BBICKA3aTh OIMPEICICHHBIC CY>KICHUS W O €r0 OTHOLIEHUHM K YYEHHUIO Cyu3ma...».
Pacnpoctpanenune Oyaausma B CpenHeld A3um, €ro BIWSHUAE HA JAYXOBHBIA MHUP U
MUPOBO33PEHHE JIFOJCH, MOJA00OHO IAMAHU3MY U XPUCTHAHCTBY TOIO BPEMEHH, A TAKKE,
KaK OTMEYACT YYEHBIH, HE MCKIIFOYEHO, YTO OH MOCITY>KWJI OJHOW W3 OCHOB IS
HEKOTOPBIX cy(puiicknx TeueHnil. [1ockonbKy M B cy(pu3aMe HEBO3MOKHO OTPHLATH
HAJIMYKME TaKUX aCMEKTOB, KAK KEPTBOBAHME TeNa U AyIIX BO UMsi Bo3mobieHHoro —
TBOpLA U CTPEMJIEHHE BHOBB K TBOPILY, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT UACIM Oy AUHCKOTO
YUCHUS. YUEHBIA, BCECTOPOHHE aHATU3UPYysl Oy UIMHACKHAE TIOPKCKUE CTUXOTBOPEHUS,
OPUXOIUT K CBOCOOpa3HbIM BeiBOAaM. [1o1xoa uccnenoBarens B JaHHOM HaITPABICHUH
BOIUTOIIAET €0 OPUTUHAIIBHBIC B3IJIsIIbl HA OCOOCHHOCTH MO33UH. Takue acreKkThl, KakK
TEMATHYECKOE COACPIKaHUE Oy AIMIACKIX CTUXOTBOPEHUI M CMBICTIOBAs B3aMMOCBSI3b UX
CTPOK, TAKXKE HE OCTAOTCSI BHE BHUMAHHS YUYEHOTO.

Taioke OH NPUBOAUT CBEACHUS O KyJbTe MalTypbl U O TOM, 4TO €My ObLIO
NOCBSIIEHO OTACIIBHOEC CTUXOTBOPEHUE. B 4acTHOCTH, yUEHBIA MOABEPracT aHAIU3y
CIIEAYIOLIEE CTUXOTBOPEHHE 0 Maiitype:

To‘rt bandli qgonun ila

To‘xtamay har doim seni maqtayman.

Shunday bir yaxshilikka javob beraroq,

Senga yetishmayin, Mayto‘ra!

(C 3aKOHOM YETBIPEX OCHOB

Sl HenpectanHo Beeraa Oy 1y BOCXBAJISTh TEOS.

OtBeuas Ha TaKkyro 10OPOTY,

He nocturnys te0s, Maiitypa!)

B ocranbHbIX beThpex CTpodax CTHXOTBOPEHHUS MOCPEACTBOM H300POKECHUN
oOpauieHus Kk Maiitype ¢ Monb00ii 0 CrlaceHUH YETI0BEKA, HAXOJAIIETOCs B CaHCape, OT
CTpagaHuii CWJIOM 3aKOHA IyXOBHOro BO3BbIlICHUs H.PaxMOHOB oTmewaer, 4to
OyAIMICKUE TIOPKCKHAE CTUXOTBOPEHUS TMOJIOKHAIM HA4YaJ0 HOBOMY HANpPAaBJICHUIO B
MO33UM CBOEro BpemeHW. [lomuepkuBas, 4TO BHYTPEHHSsSE B3aUMOCBS3b B JaHHBIX
CTUXOTBOPEHUSX CO3JaJIa KOMIIO3ULMOHHYKO LETOCTHOCTh, YUEHBIA CUMTACT TAKUMHU
BOXHBIMU OCOOEHHOCTSIMM MMO33MHM JAHHOTO TEPUOJA, KAK OMPEICIICHHOCTh TEMBI,
ONMU30CTh K KU3HH, CMBICIIOBAs PEEMCTBEHHOCTD CTPOK.

Hccnenoanus W uHTepnperands M. Mamarkynosa®’, OCHOBaHHEIE Ha  €rO
B3MJISIIaX HA (POPMATbHO-MOATUYECKYIO CHNENU(PUKY APEBHETIOPKCKUX Oy IIMACKHAX
CTHUXOTBOPEHUH, 00pa3yrOT CBOCOOPA3HYIO MOCIEI0BATENIbHY 0 cucTeMy. OH oOpaniact

27 Mamatqulov M. Qadimgi turkiy adabiyotda to‘rtlik va marsiya. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2006. — B. 57; Tor ke
asrop. Kammvru typruii amabmérna skaHpmap modtmkacu. (MoHmitmk mebprmapu Ba “JIeBOHY JYFOTHT TYPK acapu
acocuna). Puin. dan. HOM. ... mucc. — Tomkent, 2004. — b. 148; Tot ke aBrop. Kaaumru Typkui anabuér mosTHkacu. —
I'vaucron, 2008. —b. 61.
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BHUMAHHE HA TO, 4YTO CTUXOTBOPEHMS, CO3JAHHBIC TMOJA BIUSHUEM JAHHOTO
PEIMTAO3HOTO TEUEHUS, OKA3aId NPSIMOE W KOCBCHHOE BIIMSHUE HA JIMPUYECKHUE
NPOU3BEICHUS, BO3HUKIIME B TOCICAYIOIIME NEPHOABI Y30E€KCKOH JMTEparyphl,
CBHIFPAJIA B&KHYIO POJIb B BBIPAKEHUM JyXa SMOXHW B HAPOJHOM MOITHUYECKONH PopMe n
B MPEBPALLCHAN CHJTAOMYECKOTO Pa3Mepa B BEAYIINI NOITUUECKUI pa3Mep. Y YEHBIi
BBIICIISIET CJICAYIOMIME BAKHEHIINE OCOOCHHOCTH OY/UIMWCKON MO33WM: a) Beayulas
POJb AJUIMTEPALUMU B CTPOKax, Ociitax u crpodax; O) BHIMOJIHEHUE TOBTOPSFOIMMCS
CJI0BOM (BYHKIMU PU(MBL; B) HATHYKE MEKCTPOPHON pupMOBKAZ®.

Jlureparyposen H.Jbxypakysues” yaenser ocoboe BHHMAHHE IOHCKY CIENOB
JPEBHETIOPKCKUX MHU(OJIOTHYECKUX TMPEACTABICHUI B OyIAMHCKHX THOPKCKUX
JMTEPATyPHBIX MCTOYHHMKAX. YUEHBIA, HECMOTPS HA TO YTO OOJBIIMHCTBO ABTOPOB
OyAIMIACKMX THOPKCKMX CTUXOTBOPEHWA, CO3JaHHBIX Ha THOPKCKOM 3emiie, T
rOCHOJCTBOBANA OyJIMACKAsT PENATHSL, OCTAKOTCS HEM3BECTHBIMH, BHOCUT SICHOCTb B
PA3IIMYHBIE CYXACHUS O HEKOTOPBIX M3 HUX M JOMOJIHAECT WX COOCTBEHHBIMH
KoMMeHTapusmu. B yactHocTH: «I10 cioBam mosta [Ipartel, OH NEPEBEN CTUXOTBOPEHUE
cBOEro HacraBHuka Harapmikywsl noj HazsanueMm “Hupsukansna”»*’. Ha TIOpKCKOM
A3BIKE €r0 CMBICIIOBOC HAa3BaHME 3BYUMT Kak «O myapoctuy. COMNIacHO Tpaavuluu
Oy IIMHCKOM ITO33MH, CTHXOTBOPEHUE TIOCBAIICHO JIorMaTaM By uibl, My APOCTH H TEM,
kto aoctur Hupeanbl. MccnenoBarens, npoaHATM3UPOBAB CTPYKTYPY CTUXOTBOPEHMUS,
OPUXOIUT K BBIBOJY, YTO OHO OTHOCHTCS K JPEBHETIOPKCKOM MO33MM M COCTOWT W3
CTPO(, XapaKTEPHBIX Il HAPOIHBIX MeceH. OH AenacT 000CHOBaHHBIN BBIBOI: «CaMoe
[JIABHOE, YTO B TO33MM JAHHOTO MepHoja 0co00€ MECTO 3aHMMAKOT HEOECHBIE
KyJsTh» ! Kpome Toro, H.J[Kypakys3ueB ormeuaer: «I10 MHEHHIO HCCIIENOBATENEH,
JPEBHETIOPKCKUE TEPEBOJUMKHA B TPOLECCE MEPEBOAA MOAOOHBIX MOBECTBOBAHMIA
oOoramani WX OTACIbHBIMH CHO’KETAMH, CBSI3AHHBIMH C TIOPKCKOH JMTEparypoil.
Takum 00pa3oM OHM MPOHMKAM B JMTEPATYPy TIOPKCKUX HApoaoB. [Ipu 3TOM HE
clieyeT 3a0bIBaTh, YTO MEPEBOMYMKHN ObUIA MPEACTABUTENSIMU TIOPKCKHX IMJIEMEH U B
OIPENETICHHOM CMBICIIE SBJISUTACH ABTOPAMU 3THX CE’KETOBY, - BBICKA3bIBAsI TEM CAMBIM
CBOM B3MJISIBI 2,

Bropoit maparpad Tperbeli rnaBbl HasbiBacTCs «“OuaryH €pyr” M pa3BuUTHE
TIOPKCKOH NMUCHMEHHOI JuTepaTypb». Mcclie[oBaHUE B HEM TPOBEIACHO UCXOAS W3
Toro, 4ro «OnTyH €pyr» NOPEACTaBNseT Cco00i  Penuruo3Ho-(puiocodekoe
MPOU3BEACHUE, OCTABUBIIICE MITyOOKHUM CIIE] B JyXOBHOW KU3HU TIOPKCKUX HAPOJIOB,
KOTOPOE SBISETCS HE TOJIBKO PEIMTHO3HBIM KCTOYHUKOM, HO M OTPAKAET BBICOKHIA Tar
Pa3BUTHsI JPEBHETOPKCKOTO JIATEPATYPHOIO MBILUIEHUS, & TAKKE OCHOBBIBAETCS HA
LHEHTPAIBHBIX WACAX OyJIMICKOrO yYEHUsl — CTPEMJICHMM HAMpPaBUTh YEJIOBEKA K
CHACEHUI0, TyXOBHOMY OUMLICHUIO U MPOCIABICHUIO HPABCTBEHHBIX JOOPOACTENCH.

2 Mamarky os M. Kanumru Typruii anaduér nostukacu. — ['yucron, 2008, — B. 61.

2 K¥ypaxysues H. Kamqumru Ty pruil €3Ma EAropaukiap Ba Typkuii GobKIopaa KocMoroHuk Mugoorus. Oui. ¢aH. I0K.
(Phd) ... mucc. — Tomxkent, 2018. —B. 158.

3 Tam xe. — C. 123.

3 Tam xe. — C. 127,

*2 Tam xe. — C. 102.
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[Tponseenenre «ONTyH Epyr»>® MNPEACTABISET BAKHBIA ODTal B Pa3sBUTUH
JPEBHETIOPKCKOW MUCBMEHHOW JIMTEPATYPhl U MOXET OBITh OLICHEHO HE TOJBKO Kak
PEIUTUO3HO-XYA0KECTBEHHAs, HO M KakK (PUIOCO(CKO-TyXOBHAS SHIMKIONCIUS.
[TpousBencHre COCOMHSET TEMBI J00pa, CTPEMJIEHHMST K CBETY W JIYXOBHOIO
COBEpILCHCTBA, OCHOBAHHBIE HA Oy IMHACKOM yYEHUH, C MUPOBO33PEHUEM TIOPKOB. B
3TOM OTHOWEHUM «ONTyH Epyr», BBIMAS 32 PaAMKUA PEIUTHO3HO-IAUIAKTHYECKOTO
MCTOYHUKA, MPHU3HACTCS OJHUM M3 MEPBbIX KPYNHBIX NUCBMEHHBIX NAMSATHUKOB,
C()OPMUPOBABILIKX  XYJ0KECTBEHHO-PUIOCOPCKYID  KOHLCMIMIO B HUCTOPHH
JPEBHETIOPKCKON JINTEPATY PBL.

B HayuHOli cpene VY30ekucTtaHa 0co0Oro MNPU3HAHUS 3aCITy>KMBAET BKJIAJ
H.PaxmMOHOBa B M3y4€HUE AAHHOTO NaMATHUKA. OH MPOBEI BAYKHBIE UCCIIEA0BAHUS 110
NEPEBOAY NPOM3BEACHUS HA Y30EKCKHW $3bIK, €r0 M3JAHUI0 C AHAJTUTHYECKUMHU
KOMMEHTAPHSMH, 4 TaKKe IO BOMPOCY €ro CBSI3W C KYJBTYPHO-MHU(OJOTHUYECKOM
cucremoit Cpenneil Asum. Jlureparyposen oneHUBacT «ONTYH €Pyr» HE TOJNBKO Kak
PEIMTHAO3HBINA TEKCT, HO M KaK LEHTPAIBHBIA NCTOYHHK GOpMHAPOBaHUS PHUITOCO(CKOTO
MBILIJICHUS IPEBHUX TIOPOK. « BaKHOE 3HAYEHUE MMEKOT MCCIIEA0BAHUS, IPOBOAUMBIE
npogeccopom H.PaxMOHOBBIM ITPH M3yUEHUH MPOU3BEACHUS C JIMTEPATY POBETUECKOM
W JIMHTBUCTHYECKOW TOYEK 3pEHMS. 3aCiy>KMBAlOT BHUMAHUS €r0 HAOIIOJIEHUS O
JKAHPOBBIX OCOOCHHOCTAX «ONTYyH €pyr», a TaKkKe O C€OUHCTBE JyXa M BEPBI,
OTPAKEHHOM B ITPOU3BEICHUAN» .

[To MHEHMIO y4deHOro, mpu co3gaHuu «OnTyH €pyr» Hapsay C THOPKCKOR
MU (DOSTOTUEN B3aMMOACHCTBOBAIIM U IPEBHUE PEIMTMO3HBIE cCUCTEMBI CpeHeil A3um —
30poacTpuaM M Oyaau3M. OTOT CHHKPETHUYECKMI NPOLECC SIPKO MPOSBISETCS B
NPOU3BEJICHAN B MOTMBAX CBETA, TbMBbI, A00pa, 3714, YACTOTHI U NoKassHAs. COrjacHo
HaOmoacHusm  H.PaxmonoBa, wuaeliHo-oOpasHass  cuctema  «OntyH — €pyr»
HEMOCPEICTBEHHO CBs3aHa ¢ oOpaszamu TeHrpu, YMai, Opiauk B TEOPKCKOM MUQOIOTrHy,
a Tarxke ¢ oOpasamu 3epBaHa U XypMy3/a B 30pOacTpU3ME.

Kpome Toro, B pabote uznoxensl B3msabl H. PaxmMoHOBa O TakuM BOmpocaM, Kak
nepeBoa «ONTyH €pyr» M MOATOTOBKA MPOM3BEICHUS K MU3JAHUIO, CUCTEMA 00pa3oB,
HAIMYME B JACTAHE DJIEMECHTOB BOCTOYHOW MH(OJOTHH, CHOKET W KOMITO3ULIMS
MPOU3BEACHUS, HWCTOPUS €r0 M3YYCHHMs, OTPLKEHUE B HEM JAPEBHETHOPKCKOIO
JMTEPATYPHOTO S3bIKA, & TAKXKE XYI0’KECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH MPOU3BEACHUS.

JAKVIIOYEHHUE

1.OpXOHO-CHUCEHCKHAE THCBMEHHBIE MAMATHUKA B WCTOPHUM JIPEBHETHOPKCKON
JMTEPATypbl BBICTYNAKOT HE TOJIBKO Kak OJMHUrPaQUUECKUii WM UCTOPHYECKHIA
JOKYMEHT, HO M KaK JINTEPATYPHOE SIBJICHUE, 00JIaAoONIee COBEPIICHHOM MO3TUYECKOM
CHCTEMOW, YETKOM  HJICOJOTMYECKONM  KOHLENIMENM W  BBICOKAM  YPOBHEM
XYJOKECTBEHHOTO O0OOLICHUS. OTH TMAMATHUKW SIBIISIFOTCS MEPBBIMU  KPYIHBIMH

3 Rahmonov N. Oltun yorug®. 1-kitob. — Toshkent: Fan, 2009. — B. 248; Tor ske asrop. Oltun yorug®. 2-kitob. — Toshkent:
Mumtoz so‘z, 2013. — B. 328; Tort ke arop. OntyH &pyr. Kommmnnk Mansmmra #yn. Cy30onm. — Tomkent: Zabarjad
Media, 2025. - B. 381.

¥ Kwomaep H. KamuMru Ty pruil THI TIEKCHKACH BA TAPAKKHET TaMoimmiaps (“Onryn épys” acapu Mucomuaa). ®ui. ¢am.
JIOK. ... AucC. — Yprany, 2020. - b. 16.
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NUCBbMEHHBIMKM OOpa3laMu OOLICTIOPKCKONH HMCTOPUYECKON MaMsTH, MOJUTHYECKOTO
MBILLJIEHUS U XY I0’KECTBEHHOTO CO3HAHHSI.

2. B V30ekucrane mnpouecc M3YyUYEHUs] OPXOHO-CHUCEHCKUX MUChbMEHHBIX
[TAMATHUKOB IO3TAITHO COBEPIIEHCTBOBAICS. €CJIIM NEPBOHAYAILHO OH HAYMHAICA C
BBCJICHMSI TEKCTOB B HAy4dHbI OOOpPOT, WX TPAHCIUTEPALMM W MEPEBOJA, TO
BIIOCTICACTBUM MOIHSAJICA O YPOBHS KOMIUIEKCHOIO HCCIIENOBAHUS WX IOITHKH,
JKQHPOBOWM MPUPOABL, MHU(OJIOTHYECKAX OCHOB H XYJOKECTBEHHO-3CTETHUYECKHX
0COOEHHOCTEIA.

3. UccnenoBanus y30ekCkuX yueHbIX — durpara, A.KaromoBa, . AGaypaxmaHoBa,
A PycramoBa, H.Mamaea, b.Tyximea, K.CommkoBa u H.PaxmoHoBa -
CHOCOOCTBOBAIM  MOCIICAOBATEILBHOMY OCBEIICHHIO TO3THKH, CHCTEMbI 00pa3oBs,
JKQHPOBOW MPUPOABI W XYJOKECTBEHHO-ICTETHUYECKUX OCOOEHHOCTEH OpPXOHO-
EHUCEHCKUX Haanuce. B ocoOeHHOCTH Onarogaps 3TUM HMCCICIOBAHHMSIM MECTO
JPEBHETIOPKCKUX MUCbMEHHBIX TAMSATHUKOB B UCTOPUM Y30EKCKOM JIUTEPATYPhl OBLIO
HAY4YHO OOOCHOBAHO M YKPEIJIEHO.

4. Hayunble wuccnemoBanuss H.PaxmMOHOBA OTIMYAKOTCS TEM, YTO OH
MHTEPIPETUPYET OPXOHO-CHUCEHCKUE MAMATHUKHA HE KaK W3JI0’KEHUE MCTOPHUYECKUAX
COOBITMH, a KaKk COBEPIICHHOE TMHCbMEHHOE BBIPAKEHUE JPEBHETHOPKCKOrO
XYJIO’KECTBEHHOTO MbIIUICHUS. CpPaBHUTEIBLHO-TUTEPATYPHBIA U MHA(PONOSITHUECKUI
NOIXOJ YYEHOrO0 TMOAHSAJA HAANWMCH J0 YPOBHA  MOJIHOLCHHOTO  OOBEKTA
JUTEPATY POBEAYECKOr0 aHAIIA3A.

5. OOpa3upl APEBHETIOPKCKOH MAHUXEHCKOH JIMTEPaTypbl CPOPMHUPOBAIUCH B
y30CKCKOM HAy4HOW WIKOJE KaK CaMOCTOSTEIIBHOE HAIPABICHUE HCCICIOBAHUS, W
JAHHBIA JIMTEPATYPHBIA TIJIACT SBISETCS BAXKHBIM HCTOYHUKOM Ul PACKPBITHS
PEMUTrO3HO-(PUIIOCO(PCKAX OCHOB TIOPKCKOM MUCBMEHHOM JIMTEpaTyphl. B yacTHOCTH,
CTUXOTBOPECHUS  MAHMXCHCKOW  JMTEparypbl  CHOCOOCTBOBAIM  YTBEPXKACHUIO
HPABCTBEHHBIX M 3CTETHMUYECKUX WIACH, a Takke WACH A00pa B Pa3BUTHH THOPKCKOTO
JUTEPATYPHOrO MBILIIEHUA. MccnenoBarenu, u3yvas XyIAOKECTBEHHYH) CHCTEMY,
YKQHPOBBIE 0COOCHHOCTH, MO3TUYECKOE TTOCTPOEHUE U TPUPOLY 00Pa30B MAHUXEHCKUX
CTUXOTBOPEHUH, OLIEHUIJIM 3TU JIUTEPATY PHBIE HCTOYHHUKH KaK BKHOE 3BEHO THOPKCKOTO
IMMCBMEHHOT'O HACIIEUS.

6. MccnenoBanus, NpOBEACHHBIC B OTHOLICHUM MPOU3BEACHUS « XyacTyaHu(ry,
MOKA3aJIk, YTO OHO SIBJIAETCS HE TOJIBKO PEIMUTMO3HBIM TEKCTOM, HO M BBIIAKOLIMMCS
XYJOKECTBEHHO-PUIOCOPCKUM ~ TAMSATHAKOM  JTPEBHETIOPKCKOM  JIMTEPATYPHL
CemaHTHUECKash B3auMOCBsI3b mpeactaBieHuid o Ceere w Teme, moOpe m 31€ ¢
30pOaCTPU3MOM, MAHUXEHCTBOM M OyAIM3MOM, A TaK)KE MU(POMOITHUYECKAS CYLTHOCTb
oopazoB  Xypmyszga u  IIIMHY  pPacKpblBalOT  CHHKPETHYECKYH)  NPUPOIY
JPEBHETIOPKCKOTO MUPOBO33PEHUS.

7. OOpa3ubl APEBHETIOPKCKONH OyIIMHCKON JIMTEpaTyphl MPEACTABISIOT COOOH
BKHBIN OTall B Pa3BUTHN TIOPKCKOW MHACBMEHHOW JIMTEPATYPHI U JIEMOHCTPHUPYIOT
CUHTE3 Oy IIMICKOr0 YUECHUS C TIOPKCKUM MUPOBO33peHMEM. B Oy iamiickoil mos3uu B
NO3TUYECKOM (OpME BBIPAKECHBI MHUP, YEIOBEK W CYIIHOCTb OBITHS, 4YTO
CBUJCTENLCTBYET O (PUIOCOPCKON TyOMHE JPEBHETIOPKCKOTO JIMTEPATYPHOTO
MBILLJICHUS.
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8. TlpomsBenenue «OnTyH €EPyr» NPU3HACTCS B HMCTOPUM JIPEBHETIOPKCKOM
MUCHbMEHHOM JIMTEPaTyphl HE TOJIBKO PEIWTHO3HO-TUAAKTUUYECKMM TEKCTOM, HO H
KPYTIHBIM JIMTEPATYPHBIM MAMITHUKOM, 00JIaJaroIM Xy A0KeCTBEHHO-(HITOCO(CKOM
KOHIleTMeH. B mpou3BeneHun wuaeH CBeTa, a00pa, AYXOBHOTO OUHIINECHUS W
CTPaBEUTMBOCTH COYETAIOTCS C THOPKCKUMM MHU(DOJOTHYECKAMU W PEUTHO3HBIMU
MPEICTABIICHUSMH.

9. IlepeBoa mpousBeneHuss «OATYH EPyr» Ha y30CKCKHUIl S3bIK M €T0 M3/aHUC B
VY30eKucTaHe ¢ HAyYHBIMH KOMMEHTApUSIMHU CTald BaKHBIM HAY4YHBIM COOBITHEM B
y30€KCKOM JINTePaTypPOBEICHUM W UCCAENOBAHUM KYJBTYPHOIO Hachenus. M3yuenue
JAQHHOTO  TAMITHUKA  CHOCOOCTBOBAIO  JAAjbHEHIIEMYy  YTOUHEHHIO  MecCTa
JPEBHETIOPKCKOM TMCHMEHHOM JIMTEpaTyphl B OOIIETIOPKCKOM M HAIlMOHAIIBHOM
JIUTEPATYPHOM IPOLIECCE.

10. M3yueHne QpEeBHETIOPKCKUX MUChbMEHHBIX TAMITHUKOB B Y30€KMCTaHE UMEET
BKHOE HAYYHO-TMPAKTUYECKOE 3HAYCHUE JUIS OMPEACNICHUS TeHE3HMCa THOPKCKOTO
JUTEPaATyPHOTO MBIIUICHHUS, Mpoiecca (POpMUpPOBaHUS MHUCHMEHHON JUTEpaTyphl W
XY I0’KECTBEHHO-(PMIIOCOPCKUX OCHOB OOIIETIOPKCKOTO KYJBTYPHOTO HACeaus, a
TaK)Ke  CO3JAa€T  NPOYHYIO  METOJOJOTMYECKYH0  OCHOBY  Juii  Oyayuimx
JIUTEPATYPOBEAUECKUX U TIOPKOJOTUUECKUX MCCIIECIOBAHUA.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD dissertation)

The research aims to study the scientific works of Uzbek Turkologists who have
interpreted and investigated the role and significance of ancient Turkic written
monuments 1n the history of Uzbek literature from various perspectives, to examine the
progression of research conducted in this field, the scope of the topics covered, and to
determine and define their scientific and practical significance.

The object of the research is the scientific studies of various genres and topics
carried out by Uzbek scholars on ancient Turkic written monuments.

The scientific novelty of the research is as follows:

Based on the scholarly views formed regarding ancient Turkic written monuments,
it has been proven that the inscriptions are not merely the initial stage of a written
tradition, but constitute a major literary process possessing a perfected poetic system, a
clear ideological conception, and a level of artistic generalization, in which historical
reality has been transformed, through artistic iterpretation, into a form of common
Turkic cultural heritage.

It has been determined that for scholars who conducted research on ancient Turkic
written  monuments —  specifically A Fitrat, A.Qayumov, A.Rustamov,
G*‘.Abdurahmonov, N.Rahmonov, and Q.Sodiqov — the main focus is on the
monuments’ concepts of artistry, genre characteristics, language, and stylistic features.

It has been substantiated that the earliest views concerning the interpretation of the
figures of Kiil Tegin, Bilga Khagan, Bumin, and Istemi Khagan not as individual persons
but as embodiments of the ideal leader of the state and the people, as well as the existence
of set formulaic expressions used in the characterization of these heroes, are associated
with the name of N.Rahmonov.

It has been proven that scholars in Uzbekistan who have conducted research on
samples of Manichacan and Buddhist literature have identified the poetics, genre
capacities, composition, nature of imagery, rhythmic system, and mythological
regularities of these monuments.

Implementation of the research results. The scientific results obtained from the
comparative study of ancient Turkic written monuments in Uzbekistan have been
systematically applied in various academic and practical contexts. The scholarly-
theoretical conclusions concerning the study of the Orkhon-Yenisei monuments in
Uzbekistan were utilized within the framework of the practical grant project “Creation
of a Linguodidactic Electronic Platform for Turkic Languages” (Project No. I13-
2020042022), conducted from 2021 to 2023 under the State Scientific and Technical
Program at Alisher Navoi Tashkent State University of Uzbek Language and Literature
(Reference No. 04/1-1658, dated June 24, 2024). This application has enriched the
content of artistic and aesthetic analyses related to the study of the Orkhon-Yenisei
monuments and has contributed to the development of methodological approaches in the
field.

In the scientific and creative research of Nasimkhon Rakhmonov, information
regarding the role of the Orkhon-Yeniser monuments, as well as the study and
interpretation of ancient Turkic Manichacan and Buddhist literary samples, was
employed within the practical grant project “Creation of an Educational Corpus of the
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Uzbek Language” (Project No. AM-F3-201908172), conducted from 2021 to 2023
under the State Scientific and Technical Program at Alisher Navoi Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature (Reference No. 04/1-1657, dated June 24,
2024). As a result, the work conducted on the study of ancient Turkic Buddhist literary
samples clarified the scope, guiding principles, research directions, distinctive features,
and scientific significance of studies on ancient Turkic written monuments in
Uzbekistan, demonstrating the systematic enhancement of research design and
methodology in this domain.

Conclusions on the scholarly heritage of researchers who made a significant
contribution to the study of ancient Turkic written monuments in Uzbekistan were used
in preparing the scripts of the television programs “Language — the Mirror of the Nation™
and “Children of New Uzbekistan™ of the Sirdarya Regional Television and Radio
Company (References No. 291 and 295, October 16, 2024), which contributed to
enriching these programs with new scientific and theoretical information and raising
their educational and scholarly level.

Structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references, totaling 144 pages.
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